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Safety Information

« Do not place damaged discs inside the device. A damaged disc may break while in use
and damage the device.

» Use of any controls, adjustments, or procedures other than those specified in this manual
may result to hazardous radiation exposure.

« Do not attempt to disassemble the drive.

« Do not move the device from a cold to a warm or hot environment. Drastic change in
temperature is harmful to the device.

« Before moving or uninstalling the drive, remove any disc in it.

« Prevent liquids or any metal from getting into the device, If this situation occurs, contact
your retailer for help.

« Do not use any evaporating solvents to clean the device. If you accidentally sprayed any
solvent on the device, use a clean cloth to wipe it. You may also use a neutral cleaner to
dilute the solvent to easily wipe it from the device.

» Do not turn off the computer while the device is in reading or writing mode.

« Do not place discs into the device immediately if they came from a cold environment,
especially during cold seasons. Wait until the discs have reached room temperature.

CD-ROM Drive Safety Warning
CLASS 1 LASER PRODUCT

Sicherheitsinformationen
Gerét nutzen

+ Legen Sie keine beschéadigten Medien in das Gerat ein. Ein defektes Medium
kann bei der Benutzung brechen und das Gerat beschadigen.

« Die Nutzung von Reglern, Einstellungen und Verfahren, die nicht in dieser
Anleitung angegeben sind, kann zu gefahrlicher Strahlenbelastung fihren.

« Versuchen Sie nicht, das Laufwerk zu demontieren.

« Bringen Sie das Gerat nicht von einem kalten an einen warmen oder heiten Ort.
Drastische Temperaturunterschiede sind schadlich fiir das Gerét.

» Entnehmen Sie jegliche Medien, bevor Sie das Laufwerk transportieren oder
ausbauen.

« Achten Sie darauf, dass keine Flussigkeiten oder Metallteile in das Gerat
gelangen; falls dies dennoch passiert, wenden Sie sich an Ihren Handler.

+ Verwenden Sie zur Reinigung des Gerates keine verdunstenden Lésungsmittel.
Falls Sie versehentlich Losungsmittel auf das Gerét spriihen, wischen Sie es mit
einem sauberen Tuch ab. Sie kdnnen das Losungsmittel auch mit einem neutralen
Reiniger verdiinnen und so leichter vom Gerat entfernen.

« Schalten Sie den Computer nicht ab, wahrend sich das Gerat im Lese- oder
Schreibmodus befindet.

* Legen Sie Medien nicht sofort ein, wenn sie aus einer kalten Umgebung kommen,
insbesondere wahrend der kalten Jahreszeit. Warten Sie, bis das Medium
Zimmertemperatur erreicht hat.

CD-ROM-Laufwerk — Sicherheitswarnung
Laserprodukt der Klasse 1




Australia Statement Notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent
with the Australian Consumer Law. For the latest product warranty details please
visit http://support.asus.com. Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or
refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable
loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the
goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major
failure. If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88
or visit us at http://support.asus.com.

India RoHS

This product complies with the "India E-Waste (Management) Rules, 2016” and
prohibits use of lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls
(PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding
0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous
materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our
products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation,
Authorisation, and Restriction of Chemicals) erfiillend, verdffentlichen wir die
chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS REACH-Webseite
unter http:/csr.asus.com/english/ REACH.htm.

ASUSTeK Computer Inc. ASUS COMPUTER GmbH
4F, No.150, LI-TE RD., PEITOU, HARKORT STR. 21-23, 40880
TAIPEI, TAIWAN RATINGEN, GERMANY
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ASUS Recycling / Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for

our customers to be able to responsibly recycle our products, batteries and other
components as well as the packaging materials. Please go to
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detail recycling information in different
region.
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Connect the optical drive to your computer
The optical drive bundles two kinds of USB cable to support the different input/output

ports on computer.

A. Select the bundled USB cable to connect your computer.

NOTES * The bundled USB Y cable comes with
two USB connectors and one mini-
USB connector. We recommend that
you connect both USB connectors to
two USB ports on your computer for

sufficient power supply (see A1).
« For some computers that cannot

provide sufficient power, you may need

an extension cable (see A2).

« The extension cable is purchased

separately.

« For Type-C interface, please connect
the bundled USB Type-C cable to your

computer (see A3).

+ We DO NOT guarantee the
performance of the optical drive
connected using a USB hub.

USB Extension

B. Connect the mini-USB connector of the bundled USB cable to the mini-USB port of

the optical drive (see B).

L mit lhren

Connectez le lecteur optique a votre
Le lecteur optique est livré avec deux types de
cables USB pour prendre en charge les différents
ports d'entrée/sortie de I'ordinateur.
A. Sélectionnez le cable USB fourni pour connecter
votre ordinateur.
REMARQUES:

« Il est recommandé de connecter les deux
extrémités du cable USB'Y, livré avec le lecteur
optique, a votre ordinateur pour garantir une
alimentation suffisante. (Voir A1

« Pour les modéles d’ordinateurs ne pouvant
pas fournir 'alimentation adéquate, utilisez un
cable d'extension (Voir A2).

« Le cable d’extension est vendu séparément.

« Pour l'interface Type-C, veuillez connecter le
cable USB Type-C fourni a votre ordinateur
(Voir A3).

+ Nous NE garantissons PAS les performances
du lecteur optique lorsque ce dernier est
connecté a un hub USB

B. Connectez I'extrémité mini-USB du cable USB
fourni au port mini-USB du lecteur optique (Voir B).

Collegamento dell’unita ottica al computer.
L'unita ottica dispone di due tipi di cavo USB per
il supporto di diverse porte di ingresso/uscita sul
computer.
A !

il cavo USB in

. peril
collegamento del computer.
NOTE:

«Ilcavo USB a Y & dotato di due connettori USB
€ un connettore mini USB. Si raccomanda di
collegare entrambi i connettori USB a due porte
USB de computer per avere una alimentazione
sufficiente (vedere A1

« Per alcuni computer che non riescono ad
erogare una quantit sufficiente di energia
elettrica, potrebbe rendersi necessario utilizzare
un cavo di prolunga (vedere A2).

« Il cavo di prolunga deve essere acquistato
separatamente.

« Per l'interfaccia tipo C, collegare il cavo USB tico
C al computer (vedere

« NON si garantiscono le prestazioni dell'unita
ottica, se collegata utilizzando un hub USB.

. Col\egare il connettore mini USB del cavo USB
in dotazione alla porta mini USB dell'unita ottica

(vedere B).

@

yosina(

[oueds3]

i des
Computer.
Das optische Laufwerk kommt mit zwei Arten von USB-
Kabel zur Unterstiitzung verschiedener Ein-/Ausgange
am Computer.

A. Wahlen Sie das mitgelieferte USB-Kabel zur

Verbmdung Ihres Computers.

HINWEIS|

« Das mitgelieferte USB Y-Kabel ist mit zwei USB-
Steckern und einem Mini-USB-Stecker ausgeriistet.
Wir empfehlen Ihnen, dass Sie beide USB-Stecker
in die USB-Anschliisse Ihres Computers stecken,
um eine ausreichende Stromversorgung zu
gewahrleisten (siehe A1).

« Fur Computer, die keine ausreichende Leistung
zur Verfiigung stellen konnen, bendtigen Sie ein
Verlangerungskabel (siehe A2)

* Das Verlangerungskabe\ muss extra gekauft

wert

*Bei der Type -C-Schnittstelle verbinden Sie bitte
das mitgelieferte USB-Type-C-Kabel mit Inrem
Computer (siehe A3).

* Wir garantieren die Leistung des optischen
Laufwerks NICHT, wenn es Uber einen USB-Hub
angeschlossen wurde.

. Stecken sie den Mini-USB-Stecker des mltgelleferten

USB-Kabels in den Mini-USB-Anschluss des

optischen Laufwerks (siehe B).

@

Conecte la unidad éptica a su equipo.

La unidad dptica incluye dos tipos de cable USB para
admitir los diferentes puertos de entrada y salida del
equipo.

A Selecclone el cable USB para conectar el equipo.

NOT/

« El cable USB en Y suministrado esta equipado
con dos conectores USB y un conector mini-USB.
Recomendamos conectar ambos conectores USB
a dos puertos USB de su equipo para alcanzar el
nivel de alimentacién necesario (consulte el punto
A1)

« Es posible que a\gunos equipos no sean capaces
de suministrar la energia suficiente y deba utilizar
un cable prolongador (consulte el punto A2).

« El cable prolongador se adquiere por separado.

« Para la interfaz Tipo-C, conecte el cable USB
Tipo-C incluido al equipo (consulte el punto A3).

+ NO garantizamos el rendimiento de la unidad
Optica conectada a través de un concentrador

@

. Conecte el conector mini-USB del cable USB
suministrado al puerto mini-USB de la unidad 6ptica
(consulte el punto B).
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MNoa () || CBbpXKETE ONTUYHOTO YCTPOWCTBO C KOMMKOTLPA.

OnTuyeckmit kaGenb ocHalleH AByms Tunami USB kabenei U.l Onﬁmwom YCTPOIACTBO € B KOMANEKT ¢ Aga Buaa USB
A Kabenw 3a Ha PanIHi Ha

ggsbemam Komnbiorepa. 33 || Bawns comniorsp.

A. MocTaensembiii USB kabernb ucnonbayetcs ans —1 || A VaGeperte BKnio4eH B komnnekTa USB kabena 3a

NOAKIIOYEHNS K KOMMbIOTEPY. Q CBY| EjglaEﬁkKﬁM Bawws komnioTsp.

Fﬁgg?;:"e;mﬁ USB Y kabenb umeet Asa oBbi4HbIX -8 +USB Y KabemsT or komnexra wvia aea USB
USB pasbema 1 oauH MuH-pasbem USB. [ins = KoHekTopa 1 eanH mini-USB koexTop. Mpenoprysame
0BeCreyeHIs IOCTATOHHOO NUTAHIS PEKOMEHAYETCS < ggéa cabpiere v Asara USB koxexTopa kb Asa
noakmioumMTs 06a USB pasbema nocTaensemoro kabens (sm"eoﬂa) Ha KOMTOTbPA 38 AOCTATBHHO 3axpaHBaHe
USB Y k komnbtotepy (puc A1). . o

+ ECrivt HeT pasbemoB, HaxosLLMXCs PSIOM, MOXHO ?ai53??&?22"4y"%;if$°m§ﬁi?”{sﬁwﬁf“"°
ucnons3osate USB yanururens (pnc A2). * YAbmKUTensT Tpsoea aa Gbae 3akyneH oTaenHo.

+ USB yanunuTens npuobperaetcs omeﬂbHO « 3a uHTepdeiic Type-C CBbDKETE BKNIOMEHNS B

*Mpu USB-C i KomnnekTa USB Type-C kaben kbM Baluus komnioTsp
nocTaBnsemMlit B komnrekTe kabens USB Type -C K (BwxTe A3).

KoMMbtoTepy (puc A3). “HE TaHa
* ASUS He rapaHTvpyet ;Lasﬁgry ONTUYECKOro NPUBOAA, . YCTPOVACTBO CE., BaaHo nocpeqcrgﬁgéjs%énbs
MOAKITIMEHHOTO wepes Kouuempamp . Cebpxere mini-USB KoHekTopa Ha kabena
B. M usB kabens OT KomnnekTa kbM mini-USB nopra Ha onTuyHoTO
USB K MiHY-{ pa:xheMy USB ontuyeckoro npusosa (puc B). YCTPOIACTBO (BUXTE B).
Pripojte optickou jednotku k poéitaéi. D Forbind det optiske drev til computeren.
K optické jednotce jsou prilozeny dva Iypy kabelu USB, které I Der folger to forskellige USB-kabler med drevet til de
podporuiji rizné vstupni/vystupni porty pogita forskellige ind-/Judgangsstik pa computeren.
A. Vyberte priloZeny kabel USB, ktery chcete panjl( k 5 || A Forbind det medfelgende USB-kabel til

PozNAMK: L] Semmriancer:

« Dodany kal;el USB'Y je opatfen dvéma konektory USB a ~ * Det medlegende USB Y kabel leveres med
jednim konektorem mini-USB. Pro zajiténi dostatecného to USB stik og et mini-USB stik.For at opna
napajeni doporucujeme pfipojit oba konektory USB ke tilstraekkelig effekt, anbefaler vi, at du forbinder
dvéma portim USB v pogitaCi (vizA1). begge USB stik til to USB porte pa din computer

« U nékterych pocitacy, které nemohou poskytnout (se A1).

napéjeni, bude treba pouzit « Til nogle computere, som ikke har tilstraekkelig
prodluzovaci kabel (viz A2). effekt, kan du beheve et for\eengerkabel (se A2).

« ProdluZovaci kabel je tfeba zakoupit samostatné. « Forlzengerkablet anskaffes separat.

. \( %fglnagé rozhrarg l;y(pu C gr(lp(:]ﬂ; pogitaci pfiloZeny . Eosrél')%pe C- cstll(k Ekﬂ\du forblr:de de(t miggﬂlgende

abel sbémice ypu C (viz ype-C-kabel til computeren (se

« NEZARUCUJEME funkénost optické jednotky pfipojené « Vi garanterer IKKE for det optiske drevs ydelse,
prostrednictvim rozbocovace USB. hvis det er forbundet til en USB stikdase.

B. Pripojte konektor mini-USB dodaného kabelu USB k portu B. Forbind det medfelgende USB kabels mini-USB

mini-USB optické jednotky (viz B). stik til det optiske drevs mini-USB port (se B).

Sluit het optische station aan op uw computer. m Uhendage optiline seade arvutiga.

Het optische station bundelt twee soorten USB-kabels voor het [0} Optilise draivi komplektis on kahte liki USB-kaableid,
van de i i i opde mis sobivad arvuti

computer. (28 N Vallge uhendamiseks oma arvutile sobiv USB-

A. Selecteer de gebundelde USB-kabel om aan te sluiten op uw o MA

computer. RKUSED:

OPMERKINGEN: « Komplektis olev Y-kujulisel USB-kaablil on kaks

* De bijgeleverde USB-Y-kabel bevat twee USB-aansluitingen USB-liitmikku ja ks mini-USB-liitmik. Soovitame
en één mini-USB-aansiluiting. Wij raden u aan beide USB- teil ihendada malemad USB-liitmikud teie arvuti
aansluitingen aan te sluiten op de twee USB-poorten op uw kahele USB-pesale, et oleks tagatud piisav toide
computer voor voldoende stroomtoevoer (zie A1), (vaadake A1) ) o

+ Voor sommige computers die niet voldoende stroom kunnen « Méned arvutid ei anna piisaval maéral toidet,
leveren, kunt u mogelijk een verlengkabel nodig hebben (zie sellisel juhul on vaja kasutada pikendusjuhet
A2). (vaadake A2).

«De moet ljk worden « Pikendusjuhet miitiakse eraldi.

+ Voor interface van Type-C moet u de gebundelde USB-kabel « C-tiiipi lidese jaoks (ihendage arvutile komplektis
van Type-C aansluiten op uw computer (zie A3). olev C-tlitipi USB-kaabel (vaadake A3).

* Wij bieden GEEN garantie voor de prestaties van het optische + USB-jagaja kasutamisel POLE optilise draivi
station dat is aangesloten via een USB-hub. toé6tamine garanteeritud.

B. Sluit de mini-USB-aansluiting van de bijgeleverde USB-kabel aan B. Uhendage komplektis oleva USB-kaabli mini-USB

op de mini-USB-poort van het optische station (zie B). pesa optilisele draivile (vaadake B).

Liitd optinen asema tietokoneeseesi. m ZUvBECTE TNV OTITIKN) HOVASA OTOV UTTOAOYIOTH 0aG.
Optisen aseman toimitukseen kuuluu kaksi erilaista USB- > H ot} povada rapéxel 3Uo &idn kahwdiwv USB yia
kaapelia tukemaan tietokoneen erilaisia tulo/lahtoportteja. S UTTOOTAPIEN TWV BIAPOPETIKWY BUPLV £10630U/EE650U
A. Valitse toimitukseen kuuluva USB-kaapeli tietokoneen 5 X“E/ ur,ﬂghov'mn- . a0 USB 8

Jiittimiseksi. . EMAEGTe To mapexdpievo kahidio USB yia ogvBeon

HUOMAUTUKSIA: < grov unohoyiom oag.

« Toimitukseen kuuluva USB Y—kaapeli tulee kahden A ?¥;‘EJ){E§AZUSB ¥ iou oymepiayBéveral
USBHittimen ja yhden mini-USB-ittimen kanssa. [e}) TapadideTa pe 300 akpodekTe USB kai évav
Suosittelemme, etté liitdt molemmat USB-liittimet akpodéxm mini-USB. ZuvioTaTal va GUVBEGETE Kal
kahteen USB-porttiin tietokoneessasi riittévaa Toug BUo akpodékTeg USB ot BUo BUpeg USB atov
virtalahdetté varten (katso A1). . UTIOMOYIOTH 0OG YIa OWOTH TPOPODOTI PEUATOG

« Joitakin tietokoneita varten, jotka eivét voi tarjota (Beite A1).

j‘i o kS(i Vilraa, sa(atﬁt tar}{(ita jatkokaapelin (katso A2). « Tl pEPIKOUG UTIOAOYIOTEG 01 OTTOl0I B€V HTTopodY va

« Jatkokaapeli on ostettu erikseen. TIapEXOUV ETTAPKT TPOPOBOTTT PEUHATOG, EVBEXETAI

* Kéytettaessa Tyyppi-C-liitantéa, liita toimitukseen Vva XPElooTeiTe éva Kahwdio £TTékTaong (Oeite A2).
:(:lugv/a\ :EJ)SB Tyyppi-C -kaapeli tietokoneeseen . Fo KBaAm"B\oB ETTEKTAONG gu))\sirau] szmplm/\d: S0USE

atso « Mo Siagvvdeon T0TTou C, GUVBEQTE TO KAWBIO

+ EMME TAKAA suorituskyky optiselle asemalle, joka A%RDU C grov utrohoyioTr} oag (Beire /33)'
on litetty USB-keskinta (hub) kayttaen. N TIOPEXOUHIE EYYUNON yia TNV GMT6500T) OTrTIKIS

B. Liité niputetun USB-kaapelin mini-USB-litin optisen 5 zu'dgggffﬁo'v'%‘i %gﬁ:fﬂ. E;"gg@“,gﬁﬁg é?;fﬁg,ﬁf
aseman mini-USB-portiin (katso B). " kahwdiou USB o7 B0pa mini-USB TG oTrmikiig
povadag (deite B).
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Az optikai
Az optikai meghajlo csomagjaban ketfajla USB kabel
talalhaté a kiilénbdzd
portjaihoz.
A. Amellékelt USB kabelt csatlakoztassa a szamitégéphez.
MEGJEGYZES:
« Amellékelt USB Y kabel 2 USB csatlakozoval és egy
mini-USB csatlakozéval rendelkezik. Azt ajanljuk, hogy
a megfeleld dramellatas erdekeben mind a két USB
éphez (lasd A1).

« Néhany szamitégép nem bIZ|OSIl elegendd
aramellatast, ezért sziiksége lehet egy hosszabbitd
kabelre (lasd A2).

+ Ahosszabbito kabelt kiilon kell megvasarolni.

+AC tipusu csatlakozast illetéen csatlakoztassa a
mellékelt C tipust kabelt a szamitdgéphez (lasd A3).

+ NEM garantaljuk az optikai meghajto teljesitmeényét, ha
USB hub-hoz csatlakoztatva hasznalja.

. Amellékelt USB Y kabel mini-USB csatlakozéjat
csat\ak;:zlassa az optikai meghaijté mini-USB port-jahoz

(lasd B).

w

Pievienojiet optisko draivu jisu datoram.

Optiska draivera komplektacija ir divu veidu USB kabelis, kas

atbalsta dazadas datora ievades/izvades pieslégvietas

A. Atlasiet komplektacija iek|auto USB kabeli un pievienojiet
to datoram.

PIEZIMES:

+ Komplekta USB 'Y kabelim ir divi USB savienotaji un
viens mini-USB savienotajs. Lai nodrosinatu pietiekosu
baro$anu, més iesakam savienot abus USB savienotajus
ar divam USB pieslégvietam sava datora (skatiet A1).

« Daziem datoriem, kuri nevar nodrosinat pietiekamu
barosanu, ir nepiecieSams pagarinatajs (skatiet A2).

. Pagannata]s ir jaiegadajas atseviski.

« C veida interfeisam p\evleno]le( komplekta USB C veida
kabeli savam datoram (skatiet A3).

« Més NEGARANTEJAM optiska draivera darbibu, ja tas ir
savienots, izmantojot USB kopnes centrmezglu.

. Savienojiet komplekta USB kabela mini-USB savienotaju

ar optiska draivera mini-USB pieslégvietu (skatiet B).

w

Sambungkan pemacu optik pada komputer anda.

Pemacu optik mengandungi dua jenis kabel USB untuk

menyokong port input/output yang berlainan pada komputer.

A. Pilih kabel USB tersebut untuk disambungkan kepada
komputer anda.

NOT/

. Kabel USB'Y dibekalkan bersama dua penyambung USB
dan satu USB mini. Kami
agar anda mer ked
kepada kedua-dua port USB pada komputer anda untuk
mendapatkan bekalan kuasa yang secukupnya (lihat A1).

+ Bagi sesetengah komputer yang tidak dapat menyalurkan
bekalan yan anda mungkin
kabel sambungan (lihat A2).

« Kabel sambungan boleh dibeli secara berasingan.

* Untuk antara muka Jenis C, sila sambungkan kabel USB
Jenis C kepada komputer anda (lihat A3).

+ Kami TIDAK menjamin prestasi pemacu optik yang
disambung menggunakan hab USB.

B. Sambungkan penyambung USB mini kabel USB ke port

USB mini pemacu optik (lihat B).

ie napedu optycznego do
Do napedu optycznego dotaczono dwa rodzaje kabli
USB ze wzgledu na rézne porty wejscia/wyjscia w
komputerach.
A. Wybierz dostarczony kabel USB w celu podtaczenia do
komputera.
UWAGI:

+Dostarczony kabel USB Y posiada dwa zlacza
USB i jedno ztacze mini-USB. Dla zapewnienia
odpowiedniego zasilania (patrz A1) zaleca sie, aby
podtaczy¢ obydwa zlacza USB do dwdch portow USB
w komputerze.

« Niektére komputery, ktére nie zapewniajg
odpowiedniego zasilania, wymagaja przediuzacza
(patrz A2).

« Przediuzacz jest kupowany oddzielnie.

» W przypadku interfejsu typu C do komputera nalezy
podiaczy¢ dostarczony kabel USB typu C (patrz A3).

« NIE gwarantujemy wysokiej wydajnosci napedu
optyrznego podtaczonego z wykorzystaniem huba

w

. Pcd'a(z zlacze mini-USB dostarczonego kabla USB do

portu mini-USB pionowego napedu (patrz B).
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Sambungkan optik ke drive optik di komputer Anda

Drive optik dilengkapi dua tipe kabel USB untuk

mendukung port input/output yang berbeda di komputer.

A. Pilih kabel USB yang disertakan untuk disambungkan
ke komputer.

CATATAN:

« Kabel USB Y yang disertakan dilengkapi dua
konektor USB dan satu konektor USB mini.
Sebaiknya sambungkan kedua konektor USB ke
dua port USB di komputer untuk catu daya yang
memadai (lihatA1).

« Untuk komputer tertentu yang tidak dapat
mengalirkan cukup daya, mungkin diperlukan kabel
ekstensi (lihat A2).

« Kabel ekstensi dijual terpisah.

+ Untuk interface Tipe C, sambungkan kabel USB
Tipe C yang disertakan ke komputer (lihat A3).

+ Kami TIDAK menjamin performa drive opnk yang
disambungkan menggunakan hub

. Sambungkan konektor USB mini dari kabel USB yang

disertakan ke port USB mini di drive optik (lihat B).

o

Prijunkite optinj diska prie kompiuterio.
Optinis diskas turi dvieju rasiy USB kabelius, pritaikytus
skirtingiems kompiuterio jvesties / iSvesties prievadams.
A. Pasirinkite savo kompiuteriui tinkama pateiktaji USB
kabelj.
PASTABOS:

. F'atelkla5|s USB Y kabelis turi dvi USB jungtis ir
viena mini USB jungtj. Pakankamam maitinimo
tiekimui uztikrinti rekomenduojame prijungti abi USB
jungtis prie dviejy kompiuterio USB prievady (zr. A1).

« Kai kuriems kompiuteriams, kurie negali uztikrinti
pakankamo maitinimo, gali prireikti ilginamojo
kabelio (zr. A2).

« liginamasis kabelis jsigyjamas atskirai.

« C tipo sasajai prie kompiuterio prijunkite pateiktajj
USB C tipo kabelj (zr. A3).

» Mes NEGARANTUOJAME dél optinio disko,
prijungto per USB Sakotuva, veikimo.

B. Pateiktojo USB kabelio mini USB jungtj prijunkite prie

optinio disko mini USB prievado (zr. B).

Koble den optiske stasjonen til datamaskinen
Den optiske stasjonen leveres med to typer USB-
kabler for & statte de forskjellige i inngangs-/

tene du kan ha
A \/elg den USB-kabelen som passer til dalamasklnen
MERK:

“Den medfelgende USB Y-kabelen har to USB-
kontakter og én mini-USB-kontakt. Vi anbefaler at
du kobler begge USB-kontaktene til to USB-porter
pa datamaskinen for & fa nok strem (se A1).

« Noen datamaskiner gir ikke nok strem. | s fall
trenger du en skjeteledning (se A2).

« Skjoteledning kj@pes separat.

« Ved Type-C-grensesnitt kobler du den
medfelgende USB Type-C-kabelen il
datamaskinen (se A3).

« Vi garanterer IKKE ytelsen til den optiske
stasjonen hvis du bruker en USB-hub.

. Koble mini-USB-kontakten pa den medfelgende

USB-kabelen til mini-USB-porten pa den optiske

stasjonen (se B).

@

Ligue a unidade 6ptica ao computador.
A unidade 6ptica inclui dois tipos de cabo USB
para suportar diferentes portas de entrada/saida no
computador.
A. Seleccione o cabo USB fornecido para ligar o seu
computador.
NOTAS:

+ O cabo USB Y fornecido possui dois conectores
USB e um conector mini-USB. Recomendamos
que ligue ambos os conectores USB a duas
portas USB no seu computador para fornecer
energia suficiente (ver figura A1).

« Para computadores que nao consigam fornecer
energia suficiente, podera precisar de um cabo
de extensao (ver figura A2).

+ O cabo de extensao é adquirido separadamente.

« Para interface Tipo C, ligue o cabo USB Tipo C
ao seu computador (ver figura A3).

« NAO garantimos o desempenho da unidade
Optica quando ligada a um concentrador USB.

B. Ligue o conector mini-USB do cabo USB fornecido

a porta mini-USB da unidade optica (ver figura B).
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diversele porturi de intrare/iesire de pe com{)
A. Selectati cablul USB inclus pentru conectarea la
ho(r)n uter.

. Legalura de cablu USB Y vine livrat cu doua
conectoare USB si un mini-USB conector.
Recomandém sa conectati ambele conectoare USB
la cele doua porturi USB ale computerulw pentru o
alimentare cu curent suficienta (vezi A1

« Pentru anumite computere ce nu pot aswgura suficient
curent ati putea avea nevoie de un cablu prelungitor

ab\ul prelungitor este achizitionat separat.
. Penlru interfata Tip C, conectati la computer cablul
USB Tip C inclus (vezi A3).
+ NU garantdm performanta in functionarea drive-lui
optic conectat folosind un hub U

" portul mini-USB a drive-lui optic (vezi

opti¢ni gonilnik z raéunalnikom.

razli¢nih vhodno-izhodnih vrat na racunalniku.

OPOMBE:

« Prilozen kabel USB Vje opremljen z dvema
pnkl]uckoma USB in enim prikljuckom mini USB
Pr

povezete oba pnkhuéka USB z dvojimi vrati USB
(glejte A1).
« Pri nekaterih ra¢unalnikih, ki ne morejo zagotoviti

(glejte A2).

« Podaljsevalni kabel je potrebno narociti posebe;j.

+ Za vmesnik tipa-c z racunalnikom poveZite prilozen
kabel USB tipa-c (glejte A3).
prek razdelilnika USB, NI ZAJAMCEN,

vrati mini USB na optinem gonilniku (glejte B).

o !
soUidalaiTianuaila USB i 2 ailaitosassumadnduns/
WaTansNiuUUARNTNIERE
A donanuiaida USB Alinulaidonsionouininasuainm

Wanume:
« anuiAida Y USB snwsonfiudnsio USB 2 Suuasdhsioitii USB
1 dhu umshaaudousiotsio USB idinAuwasn USB

SNEWANURRBIND

(s\ A1)

« dwmsunonimasaeRea biasnsnwd i iAs e
mmmawﬂumm‘l‘i}mummamavﬂau (9 A2)

« fiosomuiAlasia BaxuunsNA

« dwsudwmnasivi Type-C usaidonsiornuiaiia USB
Tyee -C ﬂTﬁml‘ﬁvﬁuﬂaqua’mmnm (9 A3) -

o)
use

UsB waqaa\]ﬁﬁavlmsﬂwaqnm (9B)

MiaKNIoYiTL ONTUYHKIA AMCKOBOA A0 KOMN'IOTEpa.
(ONTU4HMIA AVCKOBOA MOEAHYE ABa TUNK kaBenis USB ans
NIATPUMKW PI3HAX NOPTB BXOAY/BUXOLY Ha KOM'OTEpI.
A. Bubepite it kabenb USB ans ni
Komn'ioTepa.
MPUMITKM:

AOCTATHBOTO XUBTIEHHS (ave. A1).

KVIBMEHHS!, MOXe 3HaR00MTUCS Kal
+ Kabenb-noaosxysauy cnin kynysatu Okpemo.
<Onsi yicy Tuny C ni

USB Tuny C o komn'totepa (aus. A3).

* Mu HE naemo rapanii oao poBoux XapakTepueTuk

xaba.

USB no nopry mini USB Ha onTuiHomy aucky (aue. B;

Unnatea optica |nc|ude doua tlpun de cabluri USB pentru

B. Conectati conectorul mini-USB a cablléll)u USB inclus la

i gonilnik zdruZuje dve vrsti kablov USB za podporo

A. Za povezavo z racunalnikom izberite priloZzen kabel USB.
napajanja

zadostnega napajanja, bo potreben podaljSevalni kabel

« Kakovost delovanja optinega gonllnlka ki je prikljucen

B. Priklju¢ek mini USB na prilozenem kablu USB povezite z

B. i@ousiodnsioftit USB wawnuiaidia USB iliuidniuwasnii

« BaratoxunbHuit kabenb USB Y mae ga cnonyuysadi USB
Ta oauH crony4ysad mini USB. Pagumo niakriodnv obuasa
cnonyyysadi USB o asox nopris USB Ha komn'iotepi anst

« [leskum komn'ioTepam, LWo He MO)K&I;[ Hapat nocTaTa;oroAz)
Ib-OAOBXKYBaY (AvB. A2).

i kaGenb

ONTU4HOTO AUCKOBOLY, MIAKNIOYEHOTO 3a Aoromoroto USB-

B. Migkniouits cnony4ysay mini USB Ha noeaHaromy 8 napy Kkabeni
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Pripojte opticki mechaniku ku svojmu poéitatu.
Opticka mechanika obsahuje dva typy USB kabla na podporu
roznych vstupno-vystupnych portov na pocitai.

A. Zvolte dodany USB kabel na pripojenie k va3mu pogitaéu.
MKY:

POZNANMKY:
+ Dodavany USB Y kabel obsahuje dva USB konektory
a jeden mini USB konektor. Pred dosiahnutie
dostato¢ného napajania (pozrite si A1) vdm odporu¢ame
obidva USB konektory pripojit k dvom USB portom
pocitaca.
«V pripade niektorych pogitacov, ktoré nedokazu
poskytovat patricné napajanie mozno bude potrebné
pouzit predizovaci kabel (pozrite si A2).
* PrediZzovaci kabel sa predava samostatne.
*V pripade rozhrania typu C pripojte dodany USB kabel
typu C k svojmu pocitacu (pozrite si A3).
+ NEGARANTUJEME vam vykon opnckel mechaniky
pripojenej pomocou USB rozbocoy
Mini USB konektor dodavaného USB kabla pripojte k mini
USB portu optickej mechaniky (pozrite si B).

o

Anslut den optiska enheten till din dator.

Den optiska enheten forenar tvé typer av
USB-kablar fér att slodja olika ingangs- och
utgangsportar pa d

Al Agslm gxn forpackade USB-kabeln till din dator.

« Den forpackade USB Y-kabeln levereras med
tva USB-kontakter och en mini-USB-kontakt.
Vi rekommenderar att du ansluter bada USB-
kontakterna till tva USB portar pa din dator for
tillrécklig strémférsorj jnll‘l?

« For vissa datorer som infe kan tilhandahalla

tilréckligt med energi kan du beh6va en

riangningskabel (se A2

rlangnlngskabe\n kdps separat

. Foré;ranssnl av typ C, anslut den forpackade

kabeln 1Yp C nu din dator (se A3).

« Vi garanterar INTE prestandan hos den optiska

enheten som ansluts via en USB-hubb.

. Anslut mini-USB-kontakten med den
sampackade USB-kabeln med mini-USB-porten
pa den optiska enheten(se B).

@

Optik surucugu bilgisayanniza baglayin.

Optik sirict, bilgisayarda farkii giris/cikis baglant

noktalarini desteklemek icin iki tur USB kablosuy\a birlikte
elir.

A. Bilgisayarinizi baglamak igin, saglanan USB kablosunu

cin.
NOT:

* Saglanan USB Y kablosunda ki tane USB ve bir tane
mini USB baglayici bulunur. Yeterli glic kaynag icin
her iki USB baglayiciyi bilgisayarinizdaki iki USB
baglanti noktasina baglamanizi 6neririz (A1 kismina

akin).
« Yeterli gli¢ saglayamayan bazi bilgisayariar icin bir
uzatma kablosuna ihtiyag duyabilirsiniz (A2 kismina
bakin).

« Uzatma kablosu ayri olarak satin alinir.

« Tip C arabirimi igin liitfen saglanan USB Tip C
kablusunu bilgisayariniza baglayin (A3 kwsmma

. Elr USB dagitict kullanilarak baglanan optik stiriiciinin
performansi konusunda garanti vermeyiz.
B. Saglanan USB kablosunun mini USB baglayicisini optik
siirtictintin mini USB baglanti noktasina baglayin (B
kismina bakin).

SRR B A R -
J‘LW%WE“’WE USB ﬁfﬁiﬁﬁuﬁ}gé\iﬂ%LK
898 A / &) s 0

Egﬁﬁ%a@ UsB ?JF%? S MAOER -

« [{f8289 USB Y HE4 ?%ﬁﬁ@ usB ?%ﬁééﬁi
—1& mini-USB 88 - ZH A& mEl
R ERIR RS IE USB é}xﬁ
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A, ﬁkﬁﬁﬁ?ﬁd USB BiRLE BRI AL -

. MT” 89 USB Ys&?ﬁi}ﬁﬁﬁA USB ?%}gUi

mini-USB SL{E)RY
;??‘E(ETEUW )USB &0 - LHXWE@E’JEE

« RUBRTARREBEN - WETHERE—
RIERE (BILA2) -

+ USBEERAFERTME -

« 59 Type-C fyE 0 - BREFMIEE USB
Type &}E’&J@%i‘ *TE’J%M (20 A3) -

B hub #1T3EE - MEFTERIE

3 a@ri
B. {58 USB Y BUELA mini-USB HESLEEEX
9% A9 mini-USB 0 (2B -

Két néi 6 dia quang v&i may tinh.

O da quang bao gém hai loal cap USB @& hé tro
c&c gbng vaolra khac nhau trén may tinh.
A.Cam cap USB két hop dé két ndi voi may tinh.

L

« Cap UsBY két hop di kém véi hai dau cdm
USB va mat dau cam USB mini. Chung t6i dé
nghi ban c&m ca hai dau cdm USB vao hai
cdng USB trén may tinh dé duoc cung cap
nguon dién day dd (xem hjnh A1).

« Boi v6i mot s6 may tinh von khong thé cung
c&p du nguon dién, ban c6 thé can dung dén
cap mé rong (xem hinh A2).

« Ban phai mua riéng cap mo rong.

« Doi véi giao dién Loai C, hay ket nbi cap
tJSB Loai C k)em theo vao may tinh clia ban
xem hinh

« Chung t6i KHONG dam bao vé tinh hiéu qua
clia 6 dia quang duoc két ndi qua cong USB.

. Cam dau cam USB mini cta cap USB két hop

vao cong USB mini cta 6 dia quang (xem hinh B).
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HERATE1-HIIE5TD
IK1-H-ORFEDAS | HFHR~ NJT!‘@M? HFERTA
Tl 2 18480 USB I IAHHELT
A ﬁEwusw TIN5, :|/t1—9 uﬁﬁﬁw TVeg

. ﬁEﬂ) USB Y 7—J)C(3 USB J954 2 263 USB J
RO IHNTVEY, BEOHIGERESES, BT
0 USB ZI?’]%&]/CL 40 USB - NCIEH 932 ED

373, BHATERMBANHOFE
DA, TR -IIVECERKEA,

9. 2 (A221)
LE7 JIMRIFE0 S TROET.,

o Type-C 4>9-J1{ZDIHE. SED USB T\gpe -7
NI E1-9—(EGL TR, (A3 S8

. USB / \7ﬁf§ﬁbﬁﬁﬁb7‘ BE HFRIATONTA-T>

AR
B. fH/®0 USB7 7!147)_ USB J895%. HERFATDIZ
USBR—NJEGLES. (BSH)

OnTUKanbIK KeTeKTi KoMNbloTepre KOCy.
OnTuKanbIk XeTekneH komnblotepaeri ap Typri kipic/
LLIh6IFel;IIC nopTTapbiHa Kon/:lay KepceTy yLLiH, eki USB
KaberiHi
A Slpre%eplne‘nu USB'Y kaBenin KOMMbtoTepre xarray
LLiH Tal
.CKEPT P
« bipre 6epinetiH USB Y Ka6en|%ge exi USB KOCKbILLIbI
meH 6ip MrHK-USB Kockbilbl bonagel. Kyat
KETKINIKTI Typze Bepinyi yiUiH Komnbmepre
z{g({‘KbILUTapﬂbIH eKeyiH fie Kocyzbl ab3arn caHamela
KapaHbi3,
. )Kemm?m TypAe kyat Gepyre kabineTi xok keitbi
KomnhmepnepmeH mngauraﬂua 33PTKbILL Kal
DKET BOMybl MyMKIH (A2 KapaHsi3).
. 3ap‘r8>|u1 kabeiH Gerek CaTbin ary Kepek.
. Uge wHTepdeiici yLLiH bipre GepineTin
Type-C KaberliH KOMMbIOTEpre XartFaHbi3
(A3 KapaHbI3).
+ USB xabbl apkbirbl KocbinFaH DI'ITMKaUI:HL)KeTeKTIH
XyMbiIC icTeyiHe keninaik 6epe ATIMAVIMI
. Bipre 6epinetiH USB kabeniii MHu-USB KoCKbiLLIbIH
ONTUKATTbIK XETEKTIH MHI-USB nopTbiHa xarnfaHel3
(B KapaHpI3).
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Step 2



Ensure that your system detects the external optical drive.

To check if the optical drive is detected using

Device Manager:

Windows® Right-click My Computer, then
XP SP3 click Properties > Hardware > | = | & O | H @

Device Manager.

File Action View Help

<]

45 Nico-PC
Windows® Click Start, then right-click My b4, Eanipli
Vista/7 SP1  Computer. Click Properties > » g Disl dives

Device Manager.

, Display adapters
VD/CD-ROM drives

Windows® Click E + X and then click

10/8.1/8 Device Manager.

‘ * L) ASUS SDRW-08U9M-U Device

In Device Manager, click E next to DVD/CD-ROM drives to expand the list. If
the external optical drive is detected properly, the name of the drive is displayed

on the list.

Assurez-vous que le systéme détecte le lecteur

optique externe.

Pour vérifier que le lecteur optique a bien été détecté

par le systéme d’exploitation :

Sous Faites un cic droit sur Poste de

Windows® travail, puis cliquez sur Propriétés

XP SP3 > Matériel > Gestionnaire de
périphériques.

Sous Click Start, then right-click My

Windows®  Computer. Click Properties >

Vista/7 SP1 Device Manager.

Sous Utilisez la combinaison de touches

Windows® E + X, puis cliquez sur
10/8.1/8  Gestionnaire de périphériques.

sieduel

Dans le Gestionnaire de périphériques, cliquez
sur licone [#] située a coté de I'élément Lecteurs
de DVD/CD-ROM pour ouvrir I'arborescence. Si
le lecteur optique externe a bien été détecté, son
nom apparait dans la liste.

Verificare che il sistema rilevi I'unita ottica
esterna. Per verificare se l'unita ottica viene
rilevata con Device Manager (Gestione periferiche):

Windows®  Fare clic con il tasto destro su My
XP SP3 Computer (Risorse del computer),
quindi fare clic su Properties
(Proprieta) > Hardware > Device
Manager (Gestione periferiche).
Windows®  Fare clic su Start, quindi fare clic
Vista/7 SP1 con il tasto destro su My Computer
(Risorse del computer). Fare clic
su Properties (Proprieta) > Device
Manager (Gestione periferiche).
Windows®  Fare clic su[=]+ X , quindi fare
10/8.1/8  clic con il tasto destro su Device
Manager (Gestione periferiche)

oueljey|

In Device Manager (Gestione periferiche), fare
clic su E accanto alle unita DVD/CD-ROM
per espandere I'elenco. Se I'unita ottica viene
rilevata correttamente, il nome dell'unita viene
visualizzato nell'elenco.

yosineq

joueds3

Vergewissern Sie sich, dass Ihr System das
externe optische Laufwerk erkennt.

So Uiberpriifen Sie im Geratemanager, ob das
optische Laufwerk erkannt wurde:

Windows®  Rechtsklicken Sie auf Mein

XP SP3 Computer und klicken Sie dann
auf Eigenschaften > Hardware >
Geratemanager

Windows®  Klicken Sie auf Start und

Vista/7 SP1 rechtsklicken Sie dann auf Mein
Computer. Klicken Sie nun auf
Eigenschaften > Geratemanager.

Windows®  Kiicken Sie auf[® + X und
10/81/8  danach auf Geratemanager.

Klicken Sie im Geratemanager auf das E
neben dem DVD/CD-ROM-Laufwerk, um die
Liste zu erweitern. Wenn das externe optische
Laufwerk richtig erkannt wurde, wird dessen
Name in dieser Liste angezeigt.

Asegurese de que su sistema detecta la
unidad 6ptica externa. Para comprobar si
la unidad dptica se detecta utilizando Device
Manager (Administrador de dispositivos):

Windows® Haga clic con el botén secundario
XP SP3 en My Computer (Mi PC) y,
a continuacion, haga clic en
Properties (Propiedades) >
Hardware > Device Manager
(Administrador de dispositivos).

Windows®  Haga clic en Start (Inicio) y, a

Vista/7 SP1 continuacion, haga clic con el botén
secundario en Equipo. Haga clic
en Properties (Propiedades) >
Device Manager (Administrador de
dispositivos).

Windows®  Haga clicen[®]+Xy, a

10/8.1/8 continuacion, haga clic en Device
Manager (Administrador de
dispositivos).

En Device Mﬂ?ger (Administrador de dispositivos),
haga clic en |+ que se encuentra junto a las
unidades de DVD/CD-ROM para expandir la

lista. Si la unidad optica externa se detecta
correctamente, su nombre se mostrara en la lista.
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BHELUHWUIA ONTUYECKMIA NpUBOA.
[Inst NPoBEpK HANUYNS OMTUHECKOTO NPUBOAA B

YBepeTe ce, 4Ye CUCTEMaTa e OTKPUNA BLHLIHOTO
ONTUYHO YCTPOICTBO. [poBEpKa AasM ONTUHHOTO
YCTPOICTBO € oTKpuTO Ype3 Device Manager ([ducneyep Ha

(@)
g
v 3 i
[ZvmcneTyepe YCTpoCTs: E) ycTporicTea):
Windows®  LenknuTe npasoii kHonkoi Mot o Windows®  Li|pakHere ¢ Aechuts GyToH Ha MuLuKaTa
XP SP3 KomnbtoTep, Bbibepute CBoiicTea ) | XPsP3 bpxy My Computer (MosT komnioTsp), criea
> O6opyaosaHve> [lucnertyep = ToBa LpakHeTe BbpXy Properties (Ceoitctea)
YCTPOVICTB. s > Hardware (Xapayep) > Device Manager
Windows®  Haxmute MMyck, LenkHuTe (ncrieuep Ha ycTpoitcTeara).
Vista/7 SP1  npaBoit kHOMKoW Ha nyHkTe Moit Windows®  LLpakHere Bbpxy Start (Crapr), nocne ¢
Komnbtotep. Buibepute CeolicTea Vista/7 SP1  pecHus GyToH Ha MULLKaTa LpaKHETe BbpXy
-> [lucneTyep ycTpoicTB. My Computer (MosiT komntoTp). LLipakHeTe
Windows®  Haxwuure (8] + X, satem Haxmute gepxy Properties (Ceoficraa) > Device
10/8.1/8 [ucneTyep yCTPOWCTB. Manager (Rucniesep Ha ycTpoiicTeata).
- = Windows®  Li|pakHere Bbpxy =]+ X, cries koeto
B [ivcnietyepe ycTpoiicTs HasmuTe [+ prinom 10/8.1/8  wpakHere Bbpxy Device Manager (flucneyep

¢ npueogamu DVD/CD-ROM anist otobpaxkeHus
cnincka. Ecnv BHeLHWiA npuBoza 0GHapyeH, ero
MIM$i IOSIBUTCS B CMIMCKE.

jjte, zda poéitac a externi
optickou jednotku.
Pokyny pro kontrolu rozpoznani optické jednotky
Spravcem zafizeni:
Windows®  Klepnéte pravym tlacitkem na My Computer
XP SP3 (Tento pocitac) a potom klepnéte na
Properties (Vlastnosti) > Hardware > Device
Manager (Sprévce zafizeni).
Windows®  Klepnéte na tlacitko Start a potom klepnéte
Vista/7 SP1 pravym tlacitkem na Tento pocitac.
Klepnéte na Properties (Vlastnosti) >
Device Manager (Spravce zafizeni).
Windows®  Klepnéte na[ =]+ X a potom klepnéte na
10/8.1/8  SDevice Manager (Sprévce zafizeni).

V nastroji Spravce zafizeni klepnutim na symbol E
vedle jednotek DVD/CD-ROM rozeviete seznam.
Pokud je opticka jednotka spravné rozpoznana, je jeji
nazev uveden v seznamu.

Controleer of uw systeem het externe optische
station kan detecteren.

Controleren of het optische station is gedetecteerd
via Device Manager (Apparaatbeheer):

ysueq

s

Ha yCTPOICTBa).

B Device Manager ([ucrieqep Ha yCTpOIACTBa) LpaKHETe BbpXy

) g
{+] a0 DVD/CD-ROM ycrpoiicTaata, 3a Aa pasiumpuTe
cnmucbka. AKO BbHLLHOTO ONTUYHO yCTpOljiCTBO € NpaBuHo
CBbP3aHO, UMETO MY LLie Ce NOsiBK B CUCHKA.

Kontroller, at systemet genkender det eksterne,
optiske drev.

For at kontrollere om computeren har identificeret det
optiske drev, skal du bruge Enhedshandteringen:

Windows®  Hajreklik pa My Computer (Denne

XP SP3 computer), og klik herefter pa Properties
(Egenskaber) > Hardware (Hardware) >
Device Manager (Enhedshandtering).

Windows® Kk pa Start, og hajreklik herefter pa

Vista/7 SP1 My Computer (Denne computer). Klik
pa Properties (Egenskaber) > Device
Manager (Enhedshandtering).

Windows®  Klik pa E + X, og Klik herefter pa

10/8.1/8  Device Manager (Enhedshandtering).

| enhedshandteringen, skal du klikke pa E ved
siden af dvd/cd-rom-drevene, for at udvide listen.
Hvis computeren identificerer det eksterne drev uden
problemer, vil navnet pa drevet komme op pa listen.

Veenduge, et teie siisteem tuvastab vilise optilise
seadme.

Kontrollimaks, kas optiline seade on tuvastatud,
kasutades seadmehaldurit:

Windows® Kk met de rechtermuisknop op My Windows® Palremklép§ake valikut My Computer
XP SP3 Computer (Deze computer) en selecteer XP SP3 (Minu arvuti), seejérel kopsake
Properties (Eigenschappen) > Hardware Properties (Atribuudid) > Hardware
> Device Manager (Apparaatbeheer). (Riistvara) > Device Manager
Windows®  Kiik op Start en klik met de L
Vista/7 SP1  rechtermuisknop op My Computer Windows®  KiBpsake valikut Start, seejérel kigpsake
(Deze computer). Klik op Properties Vista/7 SP1 valikut My Compqter (Mipu an{uti).
(Eigenschappen) > Device Manager Klﬁp_sake Properties (Atribuudid) >
(Apparaatbeheer). Device Manager )
Windows®  Kiik op [® + X en kiik vervolgens op Windows® Kiopsake [=lXja seejarel
10/8.1/8  Device Manager (Apparaatbeheer). 10/8.1/8  klopsake valikut Device Manager

Klik in Device Manager (Apparaatbeheer) op E naast
de dvd-/cd-romstations om de lijst uit te vouwen. Als het
externe optische station goed wordt gedetecteerd, wordt
de naam van het bestand weergegeven op de lijst.

).

Seadmehalduris klépsake ikooni E mis asub DVD/
CD-ROM draivide juures, et loendit laiendada. Kui valine
optiline seade on tuvastatud korralikult, siis kuvatakse
draivi nimi loendis.
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Varmista, etta jarjestelmasi havaitsee ulkoisen optisen
aseman.
Optisen aseman I isen tarkistus laiter

Windows®  Napsauta hiiren oikealla painikkeella My

XP SP3 Computer (Oma tietokone) ja napsauta
sitten Properties (Ominaisuudet) >
Hardware (Laitteisto) > Device Manager
(Laitehallinta).

Windows®  Napsauta Start (Kéynnista) -painiketta

Vista/7 SP1 ja valitse sitten My Computer (Oma
tietokone). Napsauta Properties
(Ominaisuudet) > Device Manager
(Laitehallinta)

Windows®  Napsautak [m]+ X ja napsauta sitten

10/8.1/8  Device Manager (Laitehallinta).

Napsauta Laitehallinnassa E -symbolia DVD/CD-
ROM-asemien vieressa laajentaaksesi luettelon. Jos
ulkoinen optinen asema on tunnistettu, aseman nimi nakyy
luettelossa.

Gy6z6djon meg arrol, hogy a rendszer
érzékeli a kiils6 optikai meghajtot.
Annak ellendrzéséhez, hogy az optikai meghajtot észlelte-e
az Eszkozkezeld:
Windows®  jobb gombbal kattintson a My Computer
XP SP3 (Sajatgépre), majd kattintson a
Properties (Tulajdonsagok) >Hardver >
Device Manager (Eszkozkezeld elemre)

Windows®  Kattintson a Start gombra, majd jobb

Vista/7 SP1 gombbal a My Computer (Sajatgépre).
Kattintson a Properties (Tulajdonsagok)
> Device Manager (Eszkozkezeld
elemre).

Windows®  kattintson a[=] +X elemre, majd az

10/8.1/8  Device Manager (Eszkozkezeld elemre).

Az Eszkbzkezel6 kepemyon kattintson a DVD/CD-ROM
meghajtok melletti [ gombra a nézet kibontasahoz. Ha a
killsé optikai meghaijté megfeleléen észlelhetd, a meghajtd
neve megjelenik a listan.

Lai parbauditu, vai optiskais diskdzinis ir atrasts, izmantojot
Device Manager (lericu parvaldnieks), veiciet sekojosas
darbibas.

Windows®  KAr labo peles pogu nospiediet My
XP SP3 Computer (Mans dators), péc tam
nospiediet Properties (Rekviziti)
> Hardware (Aparatiira) > Device
Manager (lericu parvaldnieks).
Windows®  Nospiediet Start (Sakt) pec tam ar labo
Vista/7 SP1 peles pogu nospiediet My Computer
(Mans dators). Nospiediet Properties
(Rekviziti) > Device Manager (lericu
parvaldnieks).
Windows®  Nospiediet [ + X un péc tam
10/8.1/8  nospiediet Device Manager (lericu
parvaldnieks).
Device Manager (lerfces parvaldnieks) cilné nospiediet
{4}, kas atrodas blakus DVD/CD-ROM diskdziniem, lai
izvérstu sarakstu. Ja aréjais optiskais diskdzinis ir atrasts
pareizi, tad saraksta ir redzams diskdzina nosaukums.
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Parliecinieties, ka jusu sistéma detekté aréjo optisko draivu. [
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[T1] Ziyoupeureire 611 To GUOTNUG Oag pTTopEi Vol
- || avixvedoe TV e§wTEPIKN OTITIKA Hovada.
>~ || Tiova eAéyéete av n povada oTTikol diokou Exel
o | EVIOTTIOTE] XPNOIMOTIOIVTAG TN AlOEipIon OUOKEUNG:
<
; Windows®  Kavre 8e€f khik 10 My Computer (O
(e} XP SP3 UTIOAOYIOTAG HOU), OTN OUVEXEID OTO
Properties (I5i16TnTeg) > Hardware (YAk6)
> Device Manager (Alaygipion OUOKEUNG).
Windows®  Kdvre khik oTo Start (Evapén), om
Vista /7 SP1  ouvéxeia kavre Se&i kAik ato My Computer
(O urohoyioTig pou). Kavre khik o10
Properties (I816mTeg) > Device Manager
(Aiaxeipion OUOKeUWY).
Windows®  Kavre khik oTo [@] + X ka1 v ouvéxeia
10/8.1/8  o70 Device Manager (Aloxgipion
GUOKEUWV).
Z10 AlCIX€ipIOn CUOKEUWY, KAVTE KAIK OTO E Bitmha oTig
Hovadeg DVD/CD-ROM vyia va emekTeivete T Aiota. Av n
€EWTEPIKT POVAdK SIoKOU EVTOTTIOTET KAVOVIKGE, TO GVOUO
NG Hovadag euavidetal ot AioTa.
o sistem i external optical drive
Q (penggerak optik eksternal).
=5~ || Untuk memeriksa jika drive optik dideteksi menggunakan
Q Device Manager (Manajer Perangkat)
8 Windows®  Klik kanan My Computer (Komputer
XP SP3 Saya), lalu klik Properties (Properti) >
3 Hardware (Perangkat keras) > Device
o Manager (Manajer Perangkat).
O | Windows® Kk Start (Mulai), alu Kiik kanan My
2 Vista/7 SP1 Computer (Komputer Saya). Klik
8 Properties (Properti) > Device Manager
5 - (Manajer Perangkat).

Windows®  Kiik =]+ X, lalu kiik Device Manager
10/8.1/8  (Manajer Perangkat).

Di Device Manager (Manajer Perangkat), klik [Hdi
sebelah drive DVD/CD-ROM untuk melihat daftar
lengkap. Jika drive optik eksternal dideteksi dengan
benar, nama drive akan ditampilkan dalam daftar.

Isitikinkite, kad sistema atpazjsta iSorinj
optinj diska.

Jei norite patikrinti, ar jrenginio tvarkyklé
aptinka optinj diska.

Windows®  desiniuoju klavisu spustelékite My
XP SP3 Computer (mano kompiuteris), tada
spustelékite Properties (savybés
)> Hardware (aparatiné jranga) >
Device Manager (jrenginio tvarkyklé).
Windows®  spustelékite Start (pradéti), tada
Vista/7 SP1  desiniuoju klavisu spustelékite My
Computer (mano kompiuteris).
Spustelékite Properties (savybés ) >
Device Manager (jrenginio tvarkyklé).
Windows®  spustelékite [=] + X, tada
10/8.1/8  spustelékite Device Manager
(irenginio tvarkyklé).

|renginio tvarkykléje spustelékite E Salia
DVD/CD-ROM disku, kad iSpléstuméte sarasa.
Jei iSorinis optinis diskas bus aptiktas tinkamai,
sagrade bus rodomas disko pavadinimas
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Pastikan bahawa sistem anda mengesan pemacu

optik luaran.

Untuk memeriksa sama ada pemacu optik dikesan

menggunakan Device Manager (Pengurus Peranti):

Windows®  Klik kanan My Computer (Komputer

XP SP3 Saya), kemudian klik Properties (Sifat)
> Hardware (Perkakasan) > Device
Manager (Pengurus Peranti).

Windows®  Kiik Start (Mula), kemudian kiik kanan

Vista/7 SP1 My Computer (Komputer Saya). Klik
Properties (Sifat) > Device Manager
(Pengurus Peranti).

Windows®  Kiik [=] + X dan kemudian Device

10/8.1/8  Manager (Pengurus Peranti).

Dalam Device Manager (Pengurus Peranti), klik E

di sebelah pemacu DVD/CD-ROM untuk meluaskan
senarai. Jika pemacu optik luaran dikesan dengan betul,
nama pemacu dipaparkan pada senarai.

Upewnij sig, ze posiadany system wykrywa

naped op y. Aby spi i¢ z uzyciem
Menedzera urzadzen, czy naped optyczny zostat
wykryty:

)SION

Hod

Windows®  Kiiknij prawym przyciskiem My Computer

XP SP3 (M6j komputer), a nastepnie kliknij
Properties (Wlasciwosci) > Hardware
(Sprzet) > Device Manager (Menedzer
urzadzen).

sonbn

Windows®  Klikni Start, a nastepnie kliknij

Vista/7 SP1 prawym przyciskiem My Computer
(M6j komputer). Kliknij Properties
(Wiasciwosci) > Device Manager
(Menedzer urzadzen).

Windows®  Kiiknij [=] + X, a nastepnie iiknj Device
10/8.1/8  Manager (Menedzer urzadzen).

W_|oknie Device Manager (Menedzer urzadzen), kliknij
| obok napgdéw DVD/CD-ROM w celu rozwinigcia
listy. Jesli zewnetrzny naped optyczny zostanie wykryty
prawidiowo, na liscie pojawi si¢ nazwa napedu.

igurati-vé cé sistemul dvs a drive-ul
optic extern.

Pentru a verifica daca unitatea optica este detectata
utilizand utilitarul Device Manager (Manager dispozitive):

Windows®  Faceti clic dreapta pe My Computer

XP SP3 (Computerul meu), apoi faceti clic pe
Properties (Proprietati) > Hardware >
Device Manager (Manager dispozitive).

Asusno|s

Windows®  Faceti clic pe Start i apoi facef clic

Vista/7 SP1 dreapta pe My Computer (Computerul
meu). Faceti clic pe Properties
(Proprietéti) > Device Manager
(Manager dispozitive).

Windows®  Faceti clic pe [®]+ X si apoi faceti
10/8.1/8  clic pe Device Manager (Manager
dispozitive).

Tn Device Manager (Manager dispozitive), faceti clic E
pe din dreptul listei de unitati DVD/CD-ROM pentru a
extinde lista. Dacé unitatea optica externa este detectata
n mod corespunzator, numele acesteia va aparea in
lista.

Kontroller at systemet oppdager den eksterne
optiske stasjonen.
Slik kan du sjekke om den optiske stasjonen er
registrert med Enhetsbehandling:
Windows®  Hayreklikk My Computer (Min
XP SP3 datamaskin), klikk deretter pa
Properties (Egenskaper) >
Hardware (Maskinvare) > Device
Manager (Enhetsbehandling).
Windows®  Klikk Start, hoyreklikk deretter My
Vista/7 SP1  Computer (Min datamaskin) Klikk
Properties (Egenskaper) > Device
Manager (Enhetsbehandling)
Windows®  Kiikk [=] + X og Klikk
10/8.1/8  deretter pa Device Manager

| Enhetsbehandling, klikk E ved siden av DVD/
CD-ROM-stasjoner for & utvide listen. Dersom den
eksterne optiske stasjonen er riktig registrert, vises
navnet pa stasjonen i listen.

Certifique-se de que o seu sistema detecta a
unidade optica.

Para verificar se a unidade 6ptica € detectada
através do Gestor de Dispositivos:

Windows®  Clique com o botéo direito do rato em

XP SP3 My Computer (O Meu Computador)
e de seguida clique em Properties
(Propriedades) > Hardware > Device
Manager (Gestor de Dispositivos).

Windows®  Clique em Start (Iniciar) e de seguida

Vista/7 SP1  clique com o botéo direito do rato em
My Computer (O Meu Computador).
Clique em Properties (Propriedades)
> Device Manager (Gestor de
Dispositivos).

Windows®  Prima [m]+ X e clique em Device
10/8.1/8  Manager (Gestor de Dispositivos).

No Gestor de Dispositivos, clique em E junto a
unidade de DVD/CD-ROM para expandir a lista. Se a
unidade optica externa for detectada correctamente,
serd exibido o nome da unidade na lista.

Presvedcte sa, Ze systém zistil externti opticku
mechaniku.

Ak cheete skontrolovat, ¢i Device Manager zisti opticku
jednotku

Windows®  Kliknite pravym tlagidiom na polozku

XP SP3 My Computer (Mj pocitac) a
potom kliknite na polozky Properties
(Vlastnosti) > Hardware (Hardvér) >
Device Manager.

Windows®  Kiiknite na polozku Start (Spustit) a

Vista/7 SP1 potom pravym tlacidlom kliknite na
polozku My Computer (M&j pocitac).
Kliknite na polozky Properties
(Vlastnosti) > Device Manager.

Windows®  Kiiknite na tlacidlo [®] + X a potom

10/8.1/8  kliknite na ikonu Device Manager.

Ak cheete rozbalit zoznam, wlika’ci\ Device
Manager kliknite na tlagidlo || vedra diskovych
jednotiek DVD/CD-ROM. Ak je spravne zistena
vonkajsia opticka jednotka, v zozname je zobrazeny
nézov jednotky.
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Prepricajte se, da je va$ i sistem zaznal zunanji (/) | Setill att ditt system upptécker den externa
opticni gonilnik. < optiska enheten.
Ce Zelite preveriti ali je opticni pogon zaznan, uporabite Device (D Fér att kontrollera att den optiska enheten hittas
Manager (Upravitelj naprav): >S5 anvéand Enhetshanteraren:
2]
Windows®  Z desnim gumbom migke kliknite na My 27| Windows®  Hogerklicka pa My Computer
XP SP3 Computer (Moj racunalnik), nato kliknite [\Y XP SP3 (den hér datorn), klicka sedan
Properties (Lastnosti) > Hardware (Strojna pa Properties (egenskaper) >
oprema) > Device Manager (Upravitelj Hardware (hardvara) > Device
naprav) Manager (enhetshanterare).
Windows®  Kiiknite Start (Zagon), in nato z desnim Windows®  Klicka pa Start och Klicka
Vista /7 SP1 gumbom miske Kliknite na My Computer Vista /7 SP1 sedan pa My Computer
(Moj ragunalnik). Kliknite Properties (Dator). Klicka pa Properties
(Lastnosti) > Device Manager (Upravitelj (egenskaper) > Device Manager
naprav). (enhetshanterare).
Windows®  Kiknite [@] + X in nato Kiiknite Device Windows®  Kiicka pa[ + X och Klicka
10/8.1/8  Manager (Upravitelj naprav). 10/8.1/8  sedan pa Device Manager
(enhetshanterare).
V Device Manager (Upravitelju naprav), kliknite I_ ki se
nahaja do DVD/CD-ROM pogonov, da razsirite seznam. Ce | enhetshanteraren Klicka pa [#] bredvid DVD/CD-
je zunanji opti¢ni gonilnik zaznan pravilno, se ime pogona ROM enheter for att expandera listan. Om den
prikaZe na seznamu. externa optiska enheten hittas korrekt visas namnet
pa enheten i listan.
asagiuTay ! lasviouon. — in harici optik siiriiciiyii g
TumsamnaseuhssuusmanuoaUadalasiviobilos Timiamsaunsat C:| eminolun.
= Aygit Yoneticisi'ni kullanarak optik strtictintin
Windows®  Aanamii My Computer g algilanip algilanmadigini kontrol edin:
XP SP: maNRmOsTNEW), NATUAAN " o -
SP3 éropertles (nmau)ﬁﬁ) > Hardware D Windows® My Computer (Bilgisayarim)'a sa§
(@59 > XP SP3 tiklayin, daha sonra Properties
Device Manager (shdnmsgunsai) (01§||ik|9f)> Hardware (QP"?"!"?) >
Windows®  aan Start (&), niiunanenii My 5;:;; Manager (Aygit Yeneicisijne
Vista/7 SP1 Computer . .
(Pouma3uRNEM) AAn Properties Windows® Start(Baglat)'a tiklayin, daha sonra
(ReuaNG) > Vista/7 SP1 My Computer (Bilgisayarim)a sag
Device Manager (shinmsaunsea) tiklayin. Properties (Ozellikler)>
Windows®  aan [ # ]+ X 1nifuean Device Manager Device Manager (Aygit Yaneficisi)ne
10/81/8  (shiamsaunsal) tiklayin.
Windows® s8]+ X tiklayin, daha sonra Device
Tu Device Manager (shannsqunsn), adn [3] 4he DVD/ 10/8.1/8 Manager (Aygit Yoneticisi)ne tiklayin.
CD-ROM lnsviftovnusunns — - - —
maaumﬂavl.msﬂmuuamnm'ﬂnwuammnmaq Aygit Yoneticisinde, listeyi gem§letm_?k icin DVD/
FovadlnsiasuaniuuTems CD-ROM siiriiciilerinin yanindaki || tiklayin. Harici
optik siirlicti diizglin sekilde algilanirsa, siirliciiniin
adi listede goriintilenir.
MepekoHaiiTecs, o cvcTeMa BU3HaYac 30BHILLHIN .\{(\m} BTN RA AT IME TR -
ONTUYHMI AUCKOBOA. /Kn;(;]} EREBEERE AR
|06 nepesipuTH, 4i Byno BU3HA4EHO ONTUYHWI AUCKOBOA 38 »
ﬂf,nmofw Device Manager AMCKOBOR3E & | Windows® ﬁ%?%ﬁsjﬁzﬁ'] B ARL
= y=3:
Windows® MpaBoto KHOMKOK MULLI KNnauHiTe My ‘B‘ XPSP3 BhE > B > REER
XP SP3 Computer (Miit komm’ioTep), no " —
putor (Mii KOMTHoTEp), noTiM ¥ Windows® SRR AEEREER
KknauHiTe Properties (Bnactusocri) > Vista/ 7 SP1 RIS - BERS > EEE
Hardware (AnapatHe 3a6eaneqeHHs ista BE = =
) > Device Manager. Windows® @ E; [- provE
Windows®  Knaumits Start (Myck), notiv npasoro 10"-/' 80:17 8 Eﬁ% * X VRRER
Vista /7 SP1 kHonkoto knauHite My Computer (Mi .
komm'iotep). Knauwits Properties EERBEEED g DVD/CD ROM %li
(BnactmsocTi) > Device Manager. EES=- Lol kel ‘1‘i 5 -5
Windows®  Knauwite (@] + X, a notim knaupite EU’S’H‘J‘LW%

10/8.1/8 Device Manager.

Y Device Manager knauHiTb E fopyM i3 AuckoBofaMM
DVD/CD-ROM, W06 po3LUMpUTIA CIMCOK. FKLLO 30BHILLIHIM
ONTUYHIUI AVICKOBOZ BIUBHAYEHMIA NPABINbHO, Ha3BY
[MCKOBOAY Byzie MoKasaHo B CriMeKy.
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ERIAEH R LT PN BISMELR -
ERREZESENIK

SATANKF RS T RERCRRMUTVSLEE
BISFIE :

Y¥H

Windows® A [FreEii] - #AEmd
XP SP3 [EiE] > (4] > [18E
BEE] -

ol
O

Windows®
Vista /7 SP1

s ()] - AEaES (R
Rl - R (B > (18
SEBE] -

Windows® 5EE+X mERE (8
10/81/8 #EEE]

EREEERD - md DVD/CD ROM 9z
ES%LE’JI_}?HEJ? & S IERRIEISh
B - FIRPETTRARER -

Pam bao hé théng clia ban nhan dang dwoc
6 dia quang ngoai vi.

Dé kiém tra xem 6 dia quang co duoc phat
hién qua Device Manager hay khéng:

Seeey

Windows®  24—bAZ1-TIDE1-49— (I4I>
XP/Vista/ E1-%)&EIUvIL. [EIB]%I0y
7 IUES . FoRSNIIE1-9-0F
9> ROOIY—ILW—-H5F)T
{Z XF=Sv—1IILET.
Windows®  [a] + <X> #IFLT. [F/NATHS
10/8.1/8 v—1&7UvILEd,

T Z?*)V EE T DVD/CD-ROM K54 T D%
(5 (] #9UyIL, U MERBILET . SMIIHF R

51 777Tt FENTONE SMIPHRZ RS T0R
AR HgﬁTEl’li?c

KeTeKTi aHbIKTa

Kyite cbIpTKbI o
KO3 XKeTKi3y.
OnTuKansIK XeTekTiH Kypeinfeinap avcnetyepiHae
aHbIKTanyblH TeKcepy:

Windows®  Nhép phai My Computer (May Windows® My Computer (MeiK komnbioTepim) Genritueci
XP SP3 tinh clia t6i) roi nhap Properties XP SP3 TIHTYIPAIH OH XaK Ty/iMeciMeH 6acbin, onaH keitiH
(Thudc tinh) > Hardware (Phan Properties (Cunatrap) > Hardware (XKabnbik)
ctrng) > Device Manager (Quan > Device Manager (KypbirnFbinap aucnetyepi)
ly thiét bi). TapMmarblH GachiHbI3.
Windows®  Nhép Start (Khdi dong) réi nhap Windows®  Start (Bactay) TyiimeciH GackiHbi3, 0naH Kediin
Vista/ 7 phéi My Computer (May tinh Vista/7 SP1 My Computer (MeHiH komnbtoTepim) Gernriluecii
SP1 clia t8i). Nhap Properties (Thudc TIHTYIpAIH OH XaK TyiAMeciMeH GacbiHbi3.

tlnh) > Device Manager (Quan
ly thiét bi).
Windows®  Nhap E]+ X réi nhap Device
10/8.1/8 Manager (Quan ly thiét bi).

Trong Device Manager, nhap [+]gén cac 6 dia
DVD/CD-ROM dé& mé réng danh sach. Néu 6
dia quang ngoai duoc phat hién thich hop, tén
clia 6 dia sé hién thj trén danh sach.

g*IEEOI LIF FE0|2E M HER| el

x| BEIXE AI8E ¥ =atol= AMg o
E ),\— HH.#J

Windows® L§ HAFEIE 2% 228t &
XP SP3 &4 > 5tEfo] > ¥kl #a
Xt &=o2 F2gc.
Windows® AZtS 228t 2 L ZFEIE
Vista/7 2E% Z2¥LIC a1M
SP1 s> Exlgelx =ez 2
2lghc.
Windows® [= + X £ 2205 & 23| 2
10/8.1/8 ecIAHE E={ELch

x| t*EIK}oWd DVD/CD-ROM E2}0|= %
of i [H & 2252 20| & EUC.

IRy :a+o|g7r Moz HME d2 55
of =etol=o] o|Fo| EAIELICH.

Properties (Cunattap) > Device Manager
(Kypbinfbinap avcneTyepi) TapMarbiH 6acbiHbI3.

Windows®
10/81/8

E + X TyitmenepiH 6ackIHbI3, 0naH KewiH
Device Manager (Kypbinfbinap avcneryepi)
TapMarblH GackIHbI3.

Device Manager (Kypbinfbinap aucnetyepi) iwiHge
DVD/CD-ROM seTekTepiHik xaHbinaarbi [ Genriecin
Bacbin, TisiMAi xaiblHbI3. CbIPTKbI ONTUKAMbIK )KETEK
AYPbIC aHbIKTanca, )XeTekTiH aTbl Tidimae kepceTineai.
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Safely Remove the External Optical Drive.

The external optical drive supports Plug & Play. To safely remove the drive:

A. From the taskbar of your computer, click the Safely Remove Hardware icon ().
B. On the pop-up message, click Safely Remove Hardware and Eject Media.

Safely Remove Hardware and Eject Media

C. On the pop-up message, click The device can now be safely removed from the computer

to disconnect the USB cable from your computer.

NOTE DO NOT disconnect the USB cable when the system is booting up or the
activity LED of the external optical drive is blinking.

Retirer le lecteur optique en toute sécurité.
Le lecteur optique externe supporte la norme
Plug & Play. Suivez les étapes ci-dessous pour
retirer le lecteur en toute sécurité.

A. Dans la zone de notification, cliquez sur

l'icone( )-

B. Al'apparition du message contextuel, cliquez
sur “Retirer le périphérique en toute
sécurité”.

C. Al'apparition du message contextuel “Ce
périphérique peut maintenant étre retiré
de l'ordinateur”, débranchez le cable USB
de votre ordinateur.

REMARQUE: NE déconnectez PAS le cable
USB lors du démarrage du systéme ou lorsque
le voyant DEL du lecteur optique clignote.

Rimuovere in modo sicuro I'unita ottica
esterna.

L'unita ottica esterna supporta la funzionalita
Plug&Play. Per rimuovere in modo sicuro I'unita
seguire le istruzioni riportate di seguito.

A. Dalla barra delle attivita del computer,
fare clic sull'icona Rimozione sicura
dell’'hardware ( )

B. Alla comparsa del messaggio pop-up, fare
clic su Rimozione sicura dell'hardware ed
espulsione supporti

C. Sul messagglo popup, fare clic su E ora

il
computer in modo sicuro per scollegare il
cavo USB dal computer.

NOTA: NON scollegare il cavo USB durante

I'avvio del sistema o quando il LED di attivita

dell'unita ottica esterna lampeggia.
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Externes optisches Laufwerk sicher
entfernen.

Das externe optische Laufwerk unterstiitzt
Plug & Play. Folgen Sie den Schritten, um
das Laufwerk sicher zu entfernen.

A. Klicken Sie in der Taskleiste Ihres
Computers auf das Symbol Hardware
sicher auswerfen (ﬁ ).

B. Klicken Sie in der eingeblendeten
Meldung auf Hardware sicher entfernen
und Medien auswerfen.

. Klicken Sie zum Trennen des USB-
Kabels von lhrem Computer in der
eingeblendeten Meldung auf Das
Gerat kann nun sicher vom Computer
entfernt werden.

HINWEIS: Tennen Sie das USB-Kabel

NICHT, wenn das System hochfahrt oder

die Aktivitat-LED des externen optischen

Laufwerks blinkt.

(2]

Quite la unidad éptica externa de forma

segura.

La unidad optica externa admite la

funcionalidad Conectar y listo. Para quitar la

unidad de forma segura:

A. En la barra de tareas del equipo, haga clic
en el icono_Quitar hardware de forma
segura (¥ ).

B. En el mensaje emergente, haga clic
en Este dispositivo se puede quitar
de forma de segura del equipo para
desconectar el cable USB del equipo.

C. En el mensaje emergente, haga clic en
The device can now be safely removed
from the computer (Ahora puede quitar
el dispositivo del equipo de forma
segura) para desconectar el cable USB
del equipo.

NOTA: NO desconecte el cable USB

cuando el sistema esté arrancando o el LED

de actividad de la unidad optica externa
parpadee.
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onTU4eckoro NnpusoAa.

BHeLuHuiA onTU4eckuii NpUBOA NoaAepxX1BaeT

Plug & Play. [ins oTkno4eHns ycTpoiictea

BBINOMHUTE CAIEAYIOLINE UHCTPYKLMM:

A. B naHenu 3ajay Baluero komnbroTepa
HaxwmuTe VkoHky BezonacHoe naBneyeHue

0

YCTPOMCTB ( ).

B. MNpw nosienexumn coobleHns BesonacHoe
M3BMieYeHNe YCTPOWCTB M ANCKOB
Ha)KMUTE Ha 3TO coobLLeHe.

B. Bo BCMNbIBaioW{eM COOBLIEHUN HaXMUTE
KHOMKY YCTPOWUCTBO MOXET BbiTh

us paun
oTkniouuTe kabens USB ot komnbloTepa.

Mpumeyanue: He otkniovaiite kabens USB B
npoLiecce 3arpy3ki CUCTEMBI, @ Takke Koraa
MUraeT CBETO/INOAHbIN MHAMKATOP BHELLHEro
ONTUYECKOro NpuBoaa.

Bezpeéné odeberte externi optickou
jednotku.

Tato externi opticka jednotka podporuje
technologii Plug & Play. Podle nasledujicich
pokynii bezpeéné odeberte jednotku.

A. Na hlavnim panelu pocitace klepnéte na
ikonu Bezpeéné odebrani hardwaru ( i ).

B. Po zobrazeni mistni zpravy click Bezpeéné
odebrat hardware a vysunout médium.
C. Po zobrazeni mistni zpravy klepnéte na
Zafizeni Ize nyni bezpe¢né odebrat z
pocitace a odpojte kabel USB z pocitace.
POZNAMKA: NEODPOJUJTE kabel USB,
kdyZ se systém restartuje nebo kdyZ blika
indikator LED externi optické jednotky.

Verwijder het externe optische station veilig.
Het externe optische station ondersteunt Plug
& Play. Om het station veilig te verwijderen:

A. Klik vanuit de taakbalk van uw computer op
heﬁictogram Hardware veilig verwijderen

B. I(n het pop-upbericht klikt u op Hardware
verwijderen en Media uitwerpen.

C. In het pop-upbericht klikt u op Het apparaat
kan nu veilig worden verwijderd uit de
computer om de USB-kabel los te koppelen
van uw computer.

OPMERKING: Koppel de USB-kabel NIET

los wanneer het systeem wordt opgestart of

wanneer de activiteit-LED van het externe

optische station knippert.

miodelurag

ysueq

s

B p Ha

OMNTUYHO YCTPONCTBO

BBLHLLIHOTO ONTUYHO YCTPOICTBO NOAABbPXA
Plug & Play. 3a 6e3onacHo npemaxsaHe Ha
YCTPOWCTBOTO:

A. B neHTtata ¢ MHCTPYMeHTW Ha Bawwmns
KOMNIOTHP LWpakHeTe BbPXY UKOHaTa
Ha

P pAyep

B
B. B u3ckayalloto cbobLieHure LpakHeTe
sbpxy BesonacHo npemaxsaHe Ha
Xapayep v u3BaxgaHe Ha HocuTens.
B. B n3ckayalLoTo cbobLueHme LpakHeTe
Bbpxy Cera ToBa yCTPOMCTBO MOXe
Aa 6boe
KOMMTHLPa, 3a Aa ussaaute USB kabena
OT KOMMKOTBPA.
3ABENEXKA: HE unsknioysaiite USB
kabena, koraTo cucTemara ce 3apexaa
vnm LED WHAMKaTOpbT 3@ aKTUBHOCT Ha
BBHLUHOTO ONTUYHO YCTPOMCTBO MUra.

Du kan nu fierne det optiske drev.

Det eksterne, optiske drev understatter “plug
and play”. Fjern drevet pa fglgende made:
A. Pa computerens jobbjeelke, klik pa Fjern

Hardware ikonen ( )-

B. Nar pop op-meddelelsen vises, skal du
klikke pa Sikker fiernelse af hardware og
udskub medie.

. Nar pop op-meddelelsen vises, skal du
klikke pa Denne enhed kan nu fjernes
fra computeren for at koble USB-kablet
fra computeren.

BEMARK: Fjern IKKE USB-kablet, mens

systemet genstarter eller hvis det eksterne

drevs LED indikatorlampe blinker.

o

Vilise optilise draivi ohutu
lahtilihendamine.

Valine optiline draiv toetab
automaathaalestust. Draivi ohutuks
lahtiihendamiseks tehke jargmist.

A. Klopsake arvuti kasuribal ikooni( 0 )
Riistvara ohutu eemaldamine.

B. Klopsake hiipikaknas valikul Riistvara
ohutu eemaldamine ja mélukandja
véljutamine.

C. Klopsake hipikaknas Seadme voib niiiid
arvutilt ohutult lahti iihendada, et USB-
kaabel arvutilt lahti ihendada.

MARKUS: ARGE UHENDAGE USB-kaablit

lahti kui stisteem taaskaivitub v&i kui vélise

optilise draivi LED-margutuli vilgub.

23



lwong

JeAbely

ISIAJE]

Poista ulkoinen optinen asema turvallisesti.
Ulkoinen optinen asema tukee Plug & Play
-ominaisuutta. Toimi seuraavien ohjeiden
mukaisesti poi aseman turvallisesti
A. Napsauta tietokoneesi tehtavapalkissa
Poista laite turvallisesti -kuvaketta ( {iil

B. Napsauta ponnahdusviestissé Poista laite
turvallisesti ja poista tietoviline.
C. Napsau(a ponnahdusviestissa Laite
nyt poistaa ti
turvallisesti USB-kaapelin irrottamiseksi
tietokoneesta.
HUOMAUTUS: ALA irrota USB-kaapelia, kun
jarjestelma on kaynnistymassa tai ulkoisen
optisen aseman LED-ilmaisin vilkkuu.

Tavolitsa el biztonsagosan a kiils6 optikai
meghajtét.

Akiils6 optikai meghaijté tamogatja a Plug &
Play (csatold és jatszik) funkciot. A meghaijto
biztonsagos eltavolitasa érdekében kdévesse a
kovetkezd utasitasokat:

A. A szamitogép talcajan kattintson a Hardver

biztonsagos eltavolitasa ikonra ( ).

B. Kattintson a Hardver biztonsagos
etavolitasa és az adathordozé kiadasa
felugro tizenetre.

. Kattintson az Ez az eszk6z most
biztonsagosan eltavolithaté a
szamitégéprol felugro lizenetre, hogy
levélassza az USB kabelt a szamitégépérdl.

MEGJEGYZES: NE hizza ki az USB kabelt,

amikor a rendszer elindul vagy a kiils6 optikai

meghaijté LED kijelzéje villog.

o

Aréja optiska draivera dro$a nonemsana

Argjais optiskais draiveris atbalsta standartu

Plug & Play. Lai drosi nonemtu draiveri,

rikojieties, ka aprakstits talak.

A. Datora rikjosla nokl\ksklmet uz |konas
Safely (Drosi

aparatiiru) ( ).

Uznirsto$aja zinojuma noklikSkiniet uz Safely

Remove Hardware and Eject Media (Drosi

atvienot aparatiiru) un izstumt datu

neséju).

. Uznirsto$aja lodzina noklik3kiniet uz The
device can now be safely removed from
the computer (lerici tagad var drosi
atvienot no datora), lai atvienotu USB kabeli
no datora.

PIEZIME: NEATVIENOJIET USB kabeli, ka

sistéma saknéjas vai aréja optiska draivera

darbibas LED mirgo.

®

[e]
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AQaIpéoTe e ATQAAEI TNV EEWTEPIKN OTITIKA
Hovada.

H e§wrepikr} oTITIKA povada utrooTnpiel T
Aeitoupyia Plug & Play. Ma va a@aipéceTe e
ao@daAeia T povada:

A. ATT6 TN YpQHUK EPYACIWY TOU UTTOAOYIOTH
0ag, KavTe KAIK 070 €IKoVidio Ao@aAnig

KATAPYNon ouokeuwv uAikou ( Wil ).

B. Z10 uvaéuouevo unvuua KAvTe KAIK otV
emmiAoyr) AG@aAng katdpynon
UAikoU kai E§aywyn amoBnkeuTikwv
HEOWV.

I. Z10 avadudpevo privupa, Kavte KAIK oTnv
emmAoyr) H ouokeun pTropei Twpa va
aQaIpeBEi aTT6 TOV UTTOAOYIOTH HE
AT @AAEIN VIO VO ATTOCUVBECETE TO KAAWDIO
USB atré tov utroAoyioTr oag.

ZHMEIQXH: MHN atmoouvdéeTe To kaAwdio

USB KaTt@ TNV €KKivnomn Tou CUCTARATOG 1} dTaV

avaBoaBrvel n Auxvia LED Tng e5wTepIKAg

OTITIKAG pOVAdag.

Melepas Drive Optik Eksternal dengan

Aman.

Drive optik eksternal mendukung Plug & Play

(Pasang & Main). Ikuti langkah berikut untuk

melepas drive dengan aman:

A. Dari task bar (bilah tugas) komputer, klik
ikon Safely Remove Hardware (Lepaskan

Perangkat Keras) ( B ).

B. Pada pesan pop-up, klik Safely Remove
Hardware and Eject Media (Lepaskan
Perangkat Keras dan Lepaskan Media).

C. Pada pesan pop-up, klik The device
can now be safely removed from the
computer (Perangkat kini dapat dilepas
dengan aman dari komputer) untuk
melepaskan kabel USB dari komputer.

PERHATIAN: JANGAN melepaskan kabel USB

saat sistem sedang dinyalakan atau indikator

LED dari drive optik eksternal berkedip.

inio optinio disko atjungimas

s diskas palaiko funkcija ,Plug &

Play“.Norédami saugiai atjungti diska:

A. Kompiuterio uzduociy juostoje spustelékite
piktograma , Saugiai atjungti aparatine

iranga ().

B. I8kylanc¢iame pranesime spustelékite ,,Safely
Remove Hardware and Eject Media“
(Saugiai atjungti aparating jranga ir
iSstumti laikmena).

C. I8kylan¢iame pranesime spustelékite ,,The
device can now be safely removed from
the computer” (Dabar jrenginj galima
saugiai atjungti nuo kompiuterio), kad
atjungtuméte USB kabelj nuo kompiuterio.

PASTABA: NEATJUNKITE USB kabelio, kai

sistema kraunasi arba mirksi iorinio optinio

disko $viesos diodas.
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Tanggalkan Pemacu Optik Luaran Dengan
Selamat.

Pemacu optik luaran menyokong Palam &
Main. Untuk menanggalkan pemacu dengan
selamat:

A. Daripada bar tugas komputer anda, klik
ikon Safely Remove Hardware ( ).

. Pada mesej timbul, klik Safely Remove
Hardware and Eject Media.

Pada mesej timbul, klik The device

can now be safely removed from the
computer untuk menanggalkan kabel USB
daripada komputer anda.

NOTA: JANGAN tanggalkan kabel USB
semasa sistem sedang dibut atau LED aktiviti
pemacu optik luaran sedang berkelip.

W

o

ie odiacz
optyczny.
Zewnetrzny naped optyczny obstuguje Plug
& Play. Wykonaj podane ponizej czynnosci w
celu bezpiecznego odtgczenia napedu.
A. Na pasku zadan komputera kliknij ikone
Bezpieczne usuwanie sprzetu (i ).

B. W komunikacie pomocniczym kliknij
pozycje Bezpieczne usuwanie sprzetu i
wysuwanie nosnikow.

C. W komunikacie pomocniczym kliknij
pozycje Mozna teraz bezpiecznie usunaé
to urzadzenie z komputera w celu
odtaczenia kabla USB od komputera.

UWAGA: Nie nalezy odigczac kabla USB

podczas uruchamiania lub, gdy miga wskaznik

LED zewnetrznego napedu optycznego.

naped

Eliminarea in siguranta a un optice

externe.

Unitatea optica externa accepta aplicatia Plug

& Play (Conectare si redare). Pentru a elimina

in siguranta unitatea:

A. Tn bara de activitéti a computerului, faceti
clic pe pictograma Safely Remove
Hardware (Eliminare in siguranta

dispozitiv hardware) ().

B. In mesajul pop-up, faceti clic pe, Safely
Remove Hardware and Eject Media
(Eliminare in siguranta dispozitiv
‘hardware si scoatere).

. In mesajul pop-up, faceti clic pe The device
can now be safely removed from the
computer (Dispozitivul se poate elimina
acum in siguranta din computer) pentru
a deconecta cablul USB de la computer.

NOTA: NU deconectati cablul USB atunci
cand sistemul porneste sau cand LED-ul de
activitate al unitatii optice externe palpaie.

O
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Trygg fjerning av den eksterne optiske
stasjonen.

Den eksterne optiske stasjonen statter Plug &
Play. Folg disse trinnene for a fierne stasjonen
trygt:

A. Klikk ikonet Sikker fjerning av maskinvare

( ) pa oppgavelinjen pa datamaskinen.

B. Nar du ser popup-meldingen klikker du Fjern
maskinvare og lgs ut medier pa en trygg
mate.

C. Nar du ser popup-meldingen klikker du
Denne enheten kan na fjernes fra
datamaskinen for 4 koble USB-kabelen fra
datamaskinen.

MERK: IKKE koble fra USB-kabelen nar
systemet starter opp eller LED-indikatoren til
den eksterne optiske stasjonen blinker.

Remover a unidade 6ptica externa com
seguranga.

A unidade optica externa suporta Plug & Play.
Para remover a unidade em seguranga:

A. A partir da barra de tarefas do seu
computador, clique no icone Remover

Hardware com Seguranga ( [{iJ )

B. Na mensagem de pop-up, clique em
Remover Hardware com Seguranga e
Ejetar Suporte de Dados.

C. Na mensagem pop-up, clique em O
dispositivo pode agora ser removido com
seguranga do computador, para desligar o
cabo USB do computador.

NOTA: NAO desligue o cabo USB quando

o sistema estiver a arrancar ou quando o
indicador LED da unidade dptica externa estiver
a piscar.

Bezpecne odstrarite externu opticka

mechaniku.

Externa opticka mechanika podporuje funkciu

spustenia po pripojeni Plug & Play. Ak chcete

bezpecne odstranit mechaniku:

A. Na paneli Uloh poéitac¢a kliknite na ikonu
Safely Remove Hardware (Bezpeéne
odstranit’ hardvér) (Jiff).

B. V kontextovom hlaseni kliknite na Safely
Remove Hardware and Eject Media

B ¢ anit’ hardvér a vy

médium).

C. V kontextovom hlaseni kliknutim na The
device can now be safely removed from
the computer (Teraz je mozné bezpeéne
odstranit’ zariadenie z poéitaca) odpojte
USB kabel od pocitaca.

POZNAMKA: NEODPAJAJTE USB kébel, ked
sa systém zavadza, alebo blika LED indikator
cinnosti externej optickej mechaniky.
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Varno odstranite zunanji opti¢ni gonilnik.

Zunaniji opti¢ni gonilnik podpira funkcijo »vstavi in

pozeni«. Varna odstranitev gonilnika:

A. Na opravilni vrstici vasega racunalnika kliknite
na ikono »Varno odstrani strojno opremo«

(I

B. Na pojavnem sporocilu kliknite »Varno
odstrani strojno opremo in izvrzi medij«.

C. Na pojavnem sporo¢ilu kliknite »Napravo
lahko zdaj varno odstranite iz racunalnika«,
in kabel USB izkljugite iz racunalnika.

OPOMBA: Kabla USB NE IZKLJUCUJTE, ko se
sistem zaganja ali ko utripa indikator delovanja
zunanje opti¢ne naprave.

nonvovida lasinuusnatielaondy
soUidalasimuuenaiuauusuuwan & wad
Tumsaonlasfotraaonsiy:

A nnmafinfuasreninmasuasnnt adn lomau

1esaInSeanataonY ( )
B. uudiomuiiuanuduin man
snInToonatuUasaduuazioIdeaan

C. vudamnuiinaasduin adn
AraunsaigUnsafoannaaniimesldoiwaonsi Tuuaus
iflonon awiAida USB NNANAINDFUDIANL

wawwme: 0nae Auiaida USE ’[uwmyﬂmwmaqumww
vaolW LED AanssuvassaUfdalasimuuanridenzwsu

MoxHa 6e3Mne4HO 3HATU 30BHILUHI ONTUYHUIA
Anckosoa.

B0BHILLHIA ONTUYHWIA AUCKOBOA, NIATPUMYE
«Bmukait i npautoit!». BukoHaiiTe HacTynHi Kpokw,
wo6 6e3neyHo 3HATU AUCKOBOA.

A. Ha naxeni 3agay komn'totrepa KnauHitb
nikrorpamy Be3neyHo BUNYYUTM anapaTHe

3abesneuenns ( [Jlif ).

B. Y cnnusHoMy nosigomneHHi knauHiTe Safely
Remove Hardware (Be3neuHo Bunyuntn
anapatHe 3a6e3neveHHs) Ta Eject Media
(BuBinbHMTH HOCIN).

C. Ha cnnueHomy nosinomnexHi knauHite The
device can now be safely removed from
the computer (Tenep MoxHa 6e3ne4yHo
BUNYYUTH NPUCTPIiA 3 koMn'loTepa), o6
BiakntouuTyn kabens USB Bia komn'totepa.

MPUMITKA: HE siakniovaiite kabens USB nig
4ac 3aBaHTaXeHHs cucTemu, abo Konn MepexTUTL
CBITNOAIOA aKTUBHOCTI 30BHILLHBOrO ONTUYHOTO
[AMICKOBOAY.
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Ta bort den externa optiska enheten pa
ett sakert satt.

Den externa optiska enheten stéder Plug
& Play. For att ta bort enheten pa ett sakert
sétt:

A. | datorns aktivitetsfalt klickar du
pa ikonen Saker borttagning av

maskinvara ( )

B. | popup-meddelandet klickar du pa
Saker borttagning av maskinvara och
utmatning av media.

C. | popup-meddelandet klickar du pa
Enheten kan nu sékert tas bort fran
datorn for att koppla bort USB-kabeln
fran din dator.

NOTERA: Koppla INTE BORT USB-
kabeln nar systemet startas eller nar
aktivitetsdioden pa den externa optiska
enheten blinkar.

Harici optik siiriiciiyii glivenli bir sekilde
kaldi
Harici optlk slrlcti Tak ve Galistir 6zelligini
destekler. Striiclyl guvenli bir sekilde
kaldirmak igin:

A. Bilgisayarinizin gérev gubugundaki,
Safely Remove Hardware (Donanimi
Giivenle Kaldir) simgesine ( il )
tiklayin.

B. Agilan mesajda Safely Remove
Hardware and Eject Media (Donanimi
Giivenle Kaldir ve Medyayi Gikar)
secgenegine tiklayin.

C. USB kablosunu bilgisayarinizdan
cikarmak igin, acilan mesajda The
device can now be safely removed
from the computer (Aygit simdi
giivenle bilgisayardan kaldirlabilir)
ogesine tiklayin.

NOT: Sistem 6n yiikleme yaparken veya

harici optik siriictniin etkinlik LED'i yanip

sonerken USB kablosunun baglantisini
kesmeyin.

REUWRABIRIERSE -
SMESEER B ST IRBE B FATHAE
LERBIRICERGE -

A RIS TESD - MiERZBIRIERRE

'r(

AR

B. fES# 1 %M[VSEES; "REWIBIRIERR T
BihREe
L FESEHES J[V\J%Sﬁ "USB &R
MRSt R BB - BRI EEE
fRoE R

R ERRIEERE SSMELEREA LED

BB IEEPIMES - 5520T86% USB HHAR -
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C. E%Eu“jLﬂE%EV\jﬁ “USB EEMETL
%%MMS‘?}‘EF&" - Wi RS s hNEg
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R MRALEENUSMECIE LED 15
I IETEINIRET - 1§23 6% USB HUIE4 -

Rut an toan O dia quang ngoai vi. .

O dia quang ngoai vi hé tro' chudn Cam Vao

La Chay (Plug & Play). Dé rut an toan 6 dia:

A. Tlr thanh tac vu ctia may tinh, nhap vao
biéu twong Safely Remove Hardware
(B )

B. Trong théng bao bat Ién, nhap vao Safely
Remove Hardware and Eject Media.

C. Trong théng bao bat Ién, nhap vao The
device can now be safely removed
from the computer dé ngét két néi cap
USB khai may tinh.

LUU Y: KHONG ngét két néi cap USB khi

hé théng dang khcyl dong hoac khi dén LED

hoat dong ctia 6 dia quang ngoai vi dang
nhap nhay.

QHHSA| 21F B=E0IH S MBIt
oz geetol2Es E{aciZeolg XI
*’I—\E% =etol2 8 ehatAl MAHstE

A ZFE] 219 B AIF 0 M SHESI0] QX5
AR otolz () & 2280
B DA RI0f A SHERI0] QR K2
S O|CIof ZL7| & =it

-2 0l AIXIof A O ZHFFE{OIIA O] I

& QHHSHAl M1 5 QUSLICH. & 2=
ol ZHFE(OIA USB Folgs Ealt

(e} w

o

9| : Alagl0| AJRt S0|7AL 9% Ze2)
ole{9| LED 7+ Z4tol= ¢t UsSB #olg
2 MR ohAI2 .

Sy H

[=]
I

Srecely

IMIFHF RS TERR(CEDHAT,

IMIFHERSATET ST 7> RIACHISLTOES

ROITFETRIA TR LRI T LN TEET,

A. DVE1-9-09Z2)=N5, \-RI17% REIC
BOSTPALI> (] ) #0Uvo0E .

B. RyT7yT =T, [ N=RIIPERLICED
AUTATAPEEDHT ] 27070 ET .

C. RyT 7y Tve—o¢, [ FNAR&IAVEL—-4—D
SE2ICBONITENTEFY ] 27Uyl I0E
1—5-h5 USB 7= EDIET .

R SATLORBFOIMIFHF RS T DERE

=9 LED MEHL TLBLE(E, USB 7—TIL&HIDS

ERVTLZE W,

ChbIpPTKbI ONTUKaNbIK XeTeKTi Kayincis Typae
axbIpaTy.

ChIpTKbl ONTUKanbIK xeTek Plug & Play MymKiHAiriH
konaanabl. XKeTekTi kayincis Typae axblparty yLliH:

A.KomnbloTepgiH TanceipManap >xonafbiHaa
KabAabIKThI Kayincis Typae axbipaTty
6GenriweciH (il ) GacbiHbI3.

B. Kankbimansl xabapnama kepceTinreH kesae
Safely Remove Hardware and Eject Media
(XKababIKTLI Kayincis Typae axbipaTy XaHe
MefuaHbl WhiFapy) NopmeHi GackIHbI3.

C. Kankeimans! xabapnama kepceTinreH kesae,
USB ka6eniH komnbloTepaeH afbiTy yuwiH The
device can now be safely removed from the

engi
Kayincis rque axblpaTyfa 6onage!)
NapMeEHIH 6acklHbI3.

ECKEPTRE: Xyiie icke KocbInbin xaTkaHaa

HEMeCe CbIPTKbI OMTUKASbIK KETEKTIH apeKeT

KapblK AMOAbI XbIMbINbIKTan TypraH keage USB

kabenin AFbITMNAHbI3.
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If your computer cannot detect the external

optical drive, follow the steps

Troubleshooting
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Troubleshooting

If your computer cannot detect the external optical drive, follow the steps below:

1. Shut down your computer.

2. Check if the USB cable is connected properly. See Step 1 Connect the optical drive to

your computer for details.
3. Turn on your computer.

NOTE For more technical service, contact your retailer or the ASUS Technical Support.

Dépannage

Si votre ordinateur ne parviens pas a
détecter le lecteur optique externe, suivez
les instructions suivantes :

1. Arrétez votre ordinateur.

2. Vérifiez que le cable USB est correctement
connecté. Voir 1 Connectez le lecteur
optique a votre ordinateur pour de plus
amples détails.

3. Allumez votre ordinateur.

REMARQUE: Pour toute assistance, contactez

votre revendeur ou le service aprés vente

d’ASUS.

Risoluzione dei problemi

Se il computer non rileva I'unita ottica
esterna, seguire le istruzioni riportate di
seguito.

1. Spegnere il computer.

2. Controllare che il cavo USB sia collegato
correttamente. Si veda il punto 1
Collegamento dell’unita ottica al computer
per avere magiori informazioni.

3. Accendere il computer.

NOTA: Per avere maggiore assistenza tecnica,

rivolgersi al rivenditore o al supporto tecnico

ASUS.

YcTpaHeHue HeucnpaBHoOCTEN

Ecnu Baw P He MOXeT Tb
“onT ¥ npueoa, ITe

cregyowme AeNCTBUA:

1. BbIKniounTE KOMMNBLIOTEP.

2. MNpoBepbTe NpaBunbHOCTL NoakmnoyeHns USB
ka6ens. Moapo6Hyio UHopmMaLmio cMoTpuTe
B pasaene 1 MoaknioyeHne onTU4ecKoro
Npu1BOJA K KOMMBIOTEPY.

3. BKntounTe KoMnbloTep.

‘MPUMEYAHMUE: [1n5 AOMNONHUTENBHOTO

TeXHU4EeCkoro 06Cy)uBaHIUs 06paTuTeck K

BaleMy npoAasLy unu B Texnogaepxky ASUS.
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Fehlerbehebung

Wenn Ihr Computer das externe optische
Laufwerk nicht erkennt, folgen Sie bitte
den nachstehenden Schritten:

1. Schalten Sie Ihren Computer aus.

2. Uberpriifen Sie, ob das USB-Kabel
richtig verbunden ist. Siehe Schritt 1
Verbinden des optischen Laufwerks
mit Ihren Computer fiir Details.

3. Schalten Sie Ihren Computer ein.

HINWEIS: Firr mehr technische

Unterstlitzung kontaktieren Sie bitte Ihren

Handler oder den ASUS Kundendienst.

Resolucion de problemas

Si su equipo no detecta la unidad 6ptica
externa, siga los pasos siguientes:
1. Apague su equipo.
2. Compruebe si el cable USB esta
conectado correctamente. Consulte
el Paso 1 Conecte la unidad éptica
a su equipo si desea obtener mas
informacion.
3. Encienda su equipo.
NOTA: Si desea recibir asistencia técnica,
pongase en contacto con su distribuidor o
con el Departamento de asistencia técnica
de ASUS.

OTcTpaHsiBaHe Ha npo6nemu

Ako BawuAT KOMNIOTHLP OTKPUE BBLHLHO
ONTUYHO YCTPONCTBO, creaBanTe
CTBLNKKUTE No-gony:

1. W3knioyeTe KOMNIOTbpa.

2. Nposepetenanu USB kabensT e
CBbp3aH npaBunHo. BuxTe cTbrka 1
CBbp3BaHe Ha ONTUYHOTO YCTPONCTBO
KbM Bawms komMnoTLp 3a noseve
nHbopmaLms.

3. BkntoyeTe komnioTbpa cu.

3ABENEXKA: 3a texHnyecko

obcnykeaHe, cBbpxeTe ce ¢ Bawms

TBProOBCKM NPEACTaBUTEN UMK C

TexHu4eckata nogapbxka Ha ASUS.
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Odstrafovani probléma

Pokud poéitaé nemuiize rozpoznat externi
optickou jednotku, postupuijte podle
nasledujicich kroku:

1. Vypnéte pocitac.

2. Zkontrolujte, zda je kabel USB fadné
pripojen. Podrobnosti viz Krok 1 PFipojte
optickou jednotku k pocitaéi.

3. Zapnéte pocitac.

POZNAMKA: Potfebujete-li dal3i technickou

pomoc, obratte se na prodejce nebo na

odbornou pomoc spole¢nosti ASUS.

Probleemoplossing

Volg de onderstaande stappen als uw
p het externe optische station
niet kan detecteren.

1. Schakel uw computer uit.

2. Controleer of de USB-kabel correct is
aangesloten. Zie Stap 1 Het optische
station aansluiten op uw computer voor
details.

3. Schakel uw computer in.

OPMERKING: neem contact op met

uw leverancier of met de technische

ondersteuning van ASUS voor meer

technische ondersteuning.

Vianetsinta

Jos tietokoneesi ei voi havaita ulkoista
optista asemaa, seuraa alla olevia
vaiheita:

1. Sammuta tietokone.

2. Tarkasta, onko USB—kaapeli liitetty oikein.
Katso Vaihe 1 Liitd optinen asema
tietokoneeseesi yksityiskohtia varten.

3. Laita tietokone paalle.

HUOMAA: Saadaksesi |

palvelua ota yhteys myyj:

tekniseen tukeen.

teknista
i tai ASUS-yhtion

Hibaelharitas
Amennyiben a rendszer nem érzékeli
automatikusan a kiilsé optikai meghajtot,

a

1. Kapcsolja ki a szamitogépet.

2. Ellenérizze, hogy az USB kabelt
megfeleléen csatlakozzon a
szamitogéphez. A részletekért lasd a Az
opti meghajtét csatlakoztassa a
szamitégéphez 1. pontjat.

3. Kapcsolja be a szamitégépet.

MEGJEGYZES: Bévebb technikai

informacioért keresse fel a forgalmazét vagy

az ASUS Terméktamogaté Részlegét.
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Fejlfinding

Hvis ikke kan det

eksterne, optiske drev, skal du gere som

folger:

1. Sluk for computeren.

2. Tjek, om USB-kablet er korrekt tilsluttet.
Se Trin 1 Forbind det optiske drev til din
computer for yderligere oplysninger.

3. Teend for computeren.

BEMARK: For yderligere teknisk service,

kontakt din forhandler eller ASUS Teknisk

Hjeelp.

Torkeotsing

Kui arvuti ei suuda vilist optilist seadet

tuvastada, siis jérgige alltoodud samme:

1. Sulgege arvuti

2. Kontrollige, kas USB-kaabel on korralikult
ihendatud. Uksikasju vt sammust 1
Uhendage optiline seade arvutiga.

3. Lilitage arvuti sisse.

MARKUS: Taiendavaks tehniliseks

teeninduseks votke Gihendust ASUS'e tehnilise

toega.

Avtipetwimion MpoBAnpdrwy

Av o utroAoyioTiig oag dev puTropei va

QaviXVeUOEl TNV ESWTEPIKI OTTTIKI Hovada,

aKOAOUBNOTE TO TTAPAKATW BApOTA:

1. KAeioTe Tov uttoAoyIoTA oag.

2. EAéyEre av To KaAwdio USB eival owota
ouvdedepévo. Aeite o Bripa 1 Zovdeon Tng
OTITIKAG HOVABag OTOV UTTOAOYIOTH Via
AETITOPEPEIEG.

3. EvepyotroioTe Tov UTToAOYIOTH 0ag.

ZHMEIQZH: la TepIcOGTEPN TEXVIKT

UTTOOTAPIEN, ETTIKOIVWVAOTE HE TO KATAOTNUA

NavikAg TTWANong i Tnv TexvikA YTooTrpign TG

ASUS

Pemecahan Masalah

Jika kompute; ak mendeteksi external
optical drive, ikuti langkah-langkah berikut:
1. Matikan komputer.

2. Periksa apakah kabel USB tersambung
dengan benar. Lihat Langkah 1 Sambungkan
penggerak optik ke komputer untuk lebih
jelasnya.

3. Matikan komputer.

PERHATIAN: Untuk layanan teknis, hubungi

penjual atau Dukungan Teknis ASUS.
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Traucéjummeklésana

Ja jasu dators nevar atklat aréjo optisko
draivu, tad izpildiet sekojoSos sojus:
1.I1zslédziet jasu datoru.

2. Parbaudiet, vai USB kabelis ir pareizi
savienots. Sikakai informacijai, skatiet
soli 1 Pievienojiet optisko draivu jasu
datoram.

3. lesledziet jusu datoru.

PIEZIME: Tehniska servisa pakalpojumiem

sazinieties ar jasu izplatitaju vai ar ASUS

tehnisko atbalstu.

Menyelesaikan masalah

Jika komputer anda tidak dapat
mengesan pemacu optik luaran, ikut
langkah di bawah:

1. Matikan komputer anda.

2. Periksa sama ada kabel USB
disambungkan dengan baik. Lihat
Langkah 1 Sambungkan pemacu optik
pada komputer anda untuk mendapatkan
maklumat.

3. Hidupkan komputer anda.

NOTA: Untuk mendapatkan perkhidmatan

teknikal, hubungi peruncit anda atau

Sokongan Teknikal ASUS.

Rozwigzywanie probleméw

Jesli komputer nie wykrywa
napedu opty 9o,
wykonaj podane ponizej czynnosci:

1. Wyltgcz komputer.

2. Sprawdz, czy jest prawidtowo podlaczony
kabel USB. Szczegdtowe informacje
znajduja sie w czynnosci 1 Podtaczanie
napedu optycznego do komputera.

3. Wigcz komputer.

UWAGA: W celu uzyskania dalszych

informacji technicznych, skontaktuj sie

ze sprzedawca lub z pomocg techniczng

ASUS.

Remedierea defectiunilor

Daca computerul dvs nu poate detecta

drive-ul optic extern, urmati pasii de mai

jos:

1. Inchideti computerul

2. Verificati daca este corespunzator
conectat cablul USB. Vezi Pasul 1
Conecteaza drive-ul optic la computer
pentru detalii.

3. Porniti computerul.

NOTA: Pentru detalii service mai tehnice,

contactati vanzatorul sau Asistenta Tehnica

ASUS
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Trik&iy $alinimas

Jeigu kompiuteris neatpazjsta iSorinio

optinio disko, sekite Zemiau aprasytus

zingsnius:

1. I3junkite kompiuteri.

2. Patikrinkite ar tinkamai prijungtas USB
laidas. Detalesnés informacijos ieskokite
1 Zingsnyje Prijunkite optinj diska prie
kompiuterio.

3. |junkite kompiuteri.

PASTABA: Jei reikia daugiau techninés

pagalbos, susisiekite su pardavéju arba

ASUS techniniu aptarnavimu.

Feilsoking

Hvis PC-en ikke kan oppdage den
eksterne optiske stasjonen kan du folge
trinnene nedenfor:

1. Sla av PC-en.

2. Kontroller om USB-kabelen er riktig
tilkoblet. Se trinn 1 Koble den optiske
stasjonen til PC-en for flere opplysninger.

3. Sla pa PC-en.

MERK: For mer teknisk service kan du

kontakt forhandleren eller teknisk stotte hos

ASUS.

Resolugéo de problemas

Se o seu computador nao detectar a
unidade 6ptica, siga os passos indicados
abaixo:

1. Desligue o computador.

2. Verifique se o cabo USB esta
correctamente ligado. Consulte o Passo 1
Ligue a uni optica ao
para obter mais detalhes.

3. Ligue o computador.

NOTA: Para servigo mais técnico, contacte

o seu vendedor ou o Suporte técnico ASUS.

Riesenie problémov

Pokial vas pocita¢ nedokaze zistit'

externu optick(i mechaniku, postupujte

podra dolu uvedenych krokov:

1. Vypnite pocita¢.

2. Preverite, da je va$ USB kabel pravilno
priklju¢en. Podrobnosti najdete v kroku
1 Pripojenie optickej mechaniky k
poéitacu.

3. Zapnite pogitac.

POZNAMKA: Dalsiu technick pomoc

ziskate u predajcu alebo technickej podpory

spolo¢nosti ASUS.
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Kohyj kg

Iskanje in odstranjevanje motenj

Ce vas racunalnlk ne more zaznati zunan]ega
ika, sledite

postopku:

1. Izkljucite vas$ racunalnik.

2. Skontrolujte spravnost pripojenia kabel USB.
Glej korak 1 Povetzite opti¢ni gonilnik z
rac¢unalnikom za ve¢ podrobnosti.

3. Zazenite vas racunalnik.

OPOMBA: Za izdatnej$o tehni¢no podporo

kontaktirajte vasega prodajalca ali ASUS

tehniéno podporo.

msud ludam
frouiimasnsa invssuadalasnsuan
THuguaaudunouduae:
1. Damouinmasuoinns
2. amaghauiaida USB
\Jousipagataminzan dmdunuandun Tigduit 1

v
laswla

3. ilamaniimafuaInnl

WM Ansuusmsiumaiiaiaisn
TdansosudUanvasnn
viarualuauudumailauas ASUS

YcyHeHHsA HecnpaBHoOcTen

FIKIWO KOMN'10Tep He 3AaTHUI BU3HAYMTM
ONTUYHUI Te

HaCTyNHi KPOKM:

1. BUMKHITb cuctemy KOMn‘»OTepa,

2. MepesipTe, Yi NPaBUNBLHO MIAKMIKYEHUA
kabenb USB I'qupoGwLu avs. y Kpoui 1
Mial iTb ONTUYHUIA no
Komn’oTepa.

3. BUMKHITb komm'toTep.

MPUMITKA: Llo6 otpumaTt GinbL cneuudivHe

TeXHi4YHe 06CyroByBaHHS, 3BEPHITLCS 0

po3noBcloKyBada abo TeXHIYHOI NiATPUMKN
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Fels6kning

Om din dator inte kan hitta den externa

optiska enheten f6lj stegen nedan:

1. Sténg av datorn.

2. Kontrollera om USB-kabeln &r ordentligt
ansluten. Se Steg 1 Anslut den optiska
enheten till din dator for detaljer.

3. Sla pa datorn.

NOTERA: Fér mer teknisk service kontakta

din aterférséaljare eller ASUS tekniska

support.

Sorun Giderme

Bilgisayariniz harici optik siiriiciiyii
algilamiyorsa, asagidaki adimlar takip
edin:

1. Bilgisayarinizi kapatin.

2. USB kablosunun dogru sekilde baglanip
baglanmadigini kontrol edin. Ayrintilar
icin Optik Siiriiciiyi Bilgisayariniza
Baglay in Asama 1'i bakiniz.

3. Bilgisayarinizi agin.

NOT: Daha fazla teknik yardim igin,

saticiniz veya ASUS Teknik Destek ile

temasa gegcin.

SRR
EENBREEEEATISMERERE - FT
MTE8 -
. BARAM A B -
- #RE USB SHR RERIEIER - SEANA
HE ,%ﬁf%%z 1 TR RS
B

N

w

. Sﬁ?&lsaﬁ%
AR ESRIGRY - A
ERRXAM IR -

RIS

HKFRFATEIVE1-FICHERTS
BEVOIVE1-FTHF RS THMREENG
WA, ROFIETRIBEEABRL TR,
1. IDE1-9%3vyMILET,

O 2. USB 7 —JILATELCIR AN TV B L% HE

BUET . FHMERTYT 1 0 [RPRS(T

ZIVEI-FIIERTS | 2S00
3. IDE1-90®ER% ON ([CLFET,
R BRENRLB VB ERE, By

R— - tZ’é;%UFﬁéﬂﬁiﬁA(; RISIEE
T2ld ASUS OYR— Mz o —(CTHE

33



18I Buar

rot

H

SN

w

34

3.
LUU Y: Dé duoc hd tro thém vé dich vu ky
thudt, hay lién hé voi clra hang ban san pham
hoac Bo phan ho tro ky thuat ciia ASUS.

Khic phuc sw cé

Néu may tinh khéng thé nhan dang 6 dia
quang ngoai vi, hay thuc hién cac buéc dusi
day:

1.
2.

TAt may tinh. o

Kiém tra xem cap USB da duoc két ndi ding
cach hay chwa. Xem Budc 1 Connect the
optical drive to your computer (Két néi &
dia quang vé&i may tinh) dé biét thém chi
tiét.

Bat may tinh.
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AKaynbIKTapabl %ok

K P CbIPTKbI

)KeTeKTi aHbIKTai anmaca, TemeHgeri

Kafamaapabl opbiHAaHbI3:

1. KomnbtoTepai eLwipiHis.

2. USB kabeni aypbIC xanfaHraHbiH
TekcepiHi3. Manimet any yuwiH
«ONTUKanbIK XeTekTi KoMnbioTepre
KOCy» aTThl 1-kafjamabl KapaHbi3.

3. KomnbtoTepAi KOCbIHbI3.

ECKEPTIE: KocbiMLa TeXHWUKanbIK

KbI3MET any YLWiH caTylbifa Hemece ASUS

KOMMNaHUSICkIHBIH TEXHUKArbIK Konaay

KbI3METiHE xabapnachiHbI3.
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Connect the optical drive to your computer ¥ &shall jhil maia IS5 USB JiS dia s 00 Al
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